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E-002052/12 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission
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E-002112/12 by Willy Meyer to the Commission

Subject: Water privatisation: ‘Aguas Ter-Llobregat’, public water supply company in Catalonia
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E-002206/12 by Monika Flasikové Befiovd to the Commission
Subject: The right to family reunification
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E-002885/12 by Angelika Werthmann to the Commission

Subject: Racist video
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E-002647/12 by Daniél van der Stoep to the Commission

Subject: Cinematic propaganda for the European Union
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E-002701/12 by Pawel Robert Kowal to the Commission

Subject: Assessing the effectiveness of an advert promoting the European Union’s enlargement policy
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E-002275/12 by Barry Madlener to the Commission

Subject: TV report on EenVandaag regarding ESM
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Subject: Situation of refugees from Mali
WETS]E POLSKA w.cvvvreeeenercessereessseeesseesesseeessesessseecesse st sessse e cesesesss et 98
EDGLISH VEISION cotrtietrrcereceieceie it cesescass e ces sttt 99

E-002277/12 by Stawomir Witold Nitras to the Commission
Subject: Hidden debt of EU Member States due to future pension benefits
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E-002287/12 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission
Subject: European food safety
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E-002290/12 by Ingeborg Grifle to the Commission
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002052/12
ala Comision (Vicepresidenta | Alta Representante)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)

(22 de febrero de 2012)

Asunto: VP[HR — Ayuda econémica de la UE al régimen de Camboya a pesar de que no se ha atribuido ningiin papel
ni voz a la oposiciéon camboyana ni a los representantes del pueblo elegidos democriticamente

Hoy, 21 de febrero de 2012, The Cambodia Daily publicaba un articulo titulado «La UE concede 4,8 millones de délares
para financiar proyectos de derechos humanos». Segun el articulo «a Unidn Europea, representada por el embajador, concedid a
los consejos provinciales de Ratanakkiri y Oddar Meanchey 646 000y 547 000 ddlares respectivamente para ayudar a prestar
apoyo a las familias afectadas por los desalojos de las tierras».

Debe tenerse en cuenta que:

—  Todos los consejos provinciales de las 24 provincias de Camboya estdn estrictamente controlados por el
Gobierno;

—  El Gobierno participa activamente en los desalojos de las tierras en todo el pais y es el tinico responsable de los
mismos;

—  En relacién con los puntos 1y 2, no existen indicios claros de que algin consejo provincial haya apoyado a
alguna familia afectada por los desalojos de las tierras;

—  Todos los consejos provinciales de Camboya, al igual que la Asamblea Nacional en Phnom Penh, estin
totalmente controlados por el partido gobernante, que no atribuye ningtin papel ni voz a la oposicién
camboyana ni a los representantes del pueblo elegidos democraticamente.

Los paises donantes y las instituciones europeas deben recordar que los principios democrdticos con un sistema
subyacente de controles ayudan a luchar contra la corrupcion y a fomentar la buena gobernanza. Ademas, el
articulo 1 del Acuerdo vigente de cooperacion y ayuda entre la UE y Camboya estipula que Camboya tiene la
obligacién de respetar los derechos humanos y los principios democraticos. Esto constituye una obligacidn, pero
la UE parece haberlo olvidado.

Alaluz de lo anterior:

1. Puede indicar la Comisién por qué la UE, representada por su embajador Jean-Francois Cautain, no ha
consultado al partido de la oposicién, el Sam Rainsy Party (SRP), que estd representado en todos los consejos
provinciales, incluidos los de Ratanakkiri y Oddar Meanchey, las dos provincias en cuestion?

2. ;No considera la Comisién que ha perdido una oportunidad de promover el Estado de Derecho en Camboya?
¢No sabe el embajador Cautain que el Gobierno y el partido gobernante violan constantemente la ley de
descentralizacion?

3. Asipues, jconsiderard la Comisién congelar la ayuda econdmica masiva concedida al régimen de Camboya?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002086/12
ala Comision (Vicepresidenta | Alta Representante)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)

(22 de febrero de 2012)

Asunto: VP[HR — Descarrilamiento del proceso democratico en Camboya: la UE debe intervenir para garantizar la
participacién de Sam Rainsy en las elecciones municipales de junio de 2012 y en las elecciones parlamentarias de
julio de 2013

La Unién Europea debe intervenir para evitar un descarrilamiento catastréfico del proceso democratico en Camboya a
medida que el pais se acerca a las elecciones municipales de junio de 2012 y las elecciones parlamentarias de julio
de 2013.

Al contrario que en Myanmar, donde la lider de la oposicién Aung San Suu Kyi estd ahora autorizada a participar en
las préximas elecciones del pais, Camboya ha seguido en los dltimos afios una senda de reduccion politica.
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Sam Rainsy, el dirigente del segundo mayor partido de Camboya (SRP), con 37 representantes en la asamblea
nacional y el senado elegidos democraticamente, se ha visto obligado a exiliarse para evitar una sentencia de privacion
de libertad. Todas las principales organizaciones de derechos humanos reconocen la motivacion politica que estd
detrds de esta sentencia. Sam Rainsy ha sido eliminado de la lista de representantes parlamentarios y no estd
autorizado a participar en las proximas elecciones de su pais. El Partido de Sam Rainsy ha mejorado sus resultados en
las sucesivas elecciones y es el tinico partido capaz de cuestionar al autoritario Primer Ministro Hun Sen, que ocupa el
poder desde 1979. Sam Rainsy es un objetivo permanente del partido gobernante, y el régimen ha intentado
asesinarlo dos veces mediante ataques con granadas en 1997 y 1998. Hun Sen busca ahora eliminarlo a nivel politico
frustrando el proceso democratico.

Por segunda vez desde 2005, se ha visto expulsado inconstitucionalmente de la asamblea nacional e injustamente del
pais. Su ausencia no ha debilitado a su partido, como algunos esperaban, sino que lo ha reforzado. Asilo demuestran
los resultados del SRP en las tiltimas elecciones al Senado de enero de 2012.

Las proximas elecciones de junio de 2012 y julio de 2013 estardn disputadas por los mismos partidos politicos, con
mayores intereses. Las elecciones celebradas por sufragio universal presuponen que los lideres de los dos principales
partidos pueden enfrentarse en igualdad de condiciones.

El articulo 1 del Acuerdo Marco de cooperacién y ayuda entre la UE-Camboya, firmado en 1997, estipula que
Camboya tiene la obligacién de respetar los derechos humanos y los principios democraticos. El articulo 19 permite
la suspension del acuerdo si alguna de las partes infringe el articulo 1, lo cual constituye una obligacion, pero la UE
parece haberlo olvidado.

— Por lo tanto, jpuede indicar la Comision si la UE podria intervenir para garantizar el cumplimiento de esta norma
democrética bdsica?

— ¢Puede indicar la Comisién si la UE solicitard al Gobierno de Camboya que permita a Sam Rainsy volver a su pais
para participar en estas elecciones de conformidad con las normas y en igualdad de condiciones?

Respuesta conjunta de la Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton en nombre de la Comision
(11 de mayo de 2012)

La UE es plenamente consciente de la situacién de Sam Rainsy, lider del principal partido de la oposicion en Camboya
y sigue de cerca este asunto. La UE espera que los resultados del SRP en las recientes elecciones para el Senado
contribuirdn a la aparicion de un debate politico en el pais.

La promocion de los principios bésicos de la democracia y el respeto de los derechos humanos ocupan un papel
central en la politica de didlogo de la UE con el Gobierno Real de Camboya y es también un componente fundamental
de todos los programas bilaterales de cooperacion al desarrollo de la UE. En las ocasiones en que la UE ha tenido
dudas al respecto, las ha planteado al Gobierno con franqueza y de manera constructiva.

En los contactos diplomaticos bilaterales con el Gobierno camboyano, la Delegacion de la Unién Europea también ha
planteado formalmente el asunto de Sam Rainsy y lo volvera hacer ante el Comité Mixto en el transcurso de 2012.

La UE considera que Camboya sigue teniendo importantes necesidades de desarrollo por lo que la congelacién de la
ayuda o la reduccién del nivel de contactos no ayudaria a los sectores mds pobres y vulnerables.
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Question for written answer E-002052/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: VP[HR — EU economic aid to the Cambodian regime despite any role or any voice being given to the
Cambodian opposition and democratically elected representatives of the people

On Tuesday, 21 February 2012, The Cambodia Daily published an article entitled ‘EU gives USD 4.8 M to fund human
rights projects’. The article states that ‘the provincial councils in Ratanakkiri and Oddar Meanchey were given [by the
European Union represented by Ambassador Jean-Francois Cautain] USD 646 000 and USD 547 000 respectively, to
help provide support to families embroiled in land evictions.” It should be taken into account that:

—  all provincial councils in Cambodia’s 24 provinces are tightly controlled by the government;
— the government is deeply involved in, and solely responsible for, land evictions all over the country;

—  further to points 1 and 2, there are no serious indications whatsoever that any provincial council has ever
supported any family embroiled in land evictions;

—  all Cambodia’s provincial councils, like the National Assembly in Phnom Penh, are totally controlled by the
ruling party, which does not give any role or voice to the Cambodian opposition and democratically elected
representatives of the people.

Donor countries and European institutions should remember that democratic principles with an underlying system
of checks and balances help fight corruption and promote good governance. Moreover, Article 1 of the current
cooperation/aid agreement between the EU and Cambodia states that Cambodia has an obligation to respect human
rights and democratic principles. This is an obligation, but the EU seems to have forgotten about it.

In the light of the above:

1. Why has the EU, represented by its Ambassador Jean-Francois Cautain, not consulted with the opposition Sam
Rainsy Party (SRP), which is represented in all provincial councils, including those of Ratanakkiri and Oddar
Meanchey, the two provinces concerned?

2. Does the Commission not feel it has missed an opportunity to promote the rule of law in Cambodia? Does
Ambassador Cautain not know that the decentralisation law is being constantly violated by the government
and the ruling party?

3. Will the Commission therefore consider freezing the massive economic aid to the Cambodian regime?

Question for written answer E-002086/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: VPJHR — Derailing of the democratic process in Cambodia: the EU must intervene to guarantee Sam Rainsy’s
participation in communal elections in June 2012 and in parliamentary elections in July 2013

The European Union must intervene to avoid a catastrophic derailing of the democratic process in Cambodia as the
country approaches communal elections in June 2012 and parliamentary elections in July 2013.

Contrary to the situation in Myanmar, where opposition leader Aung San Suu Kyi is now authorised to take part in
the country’s forthcoming elections, Cambodia has in recent years followed the path of political retrenchment.
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Sam Rainsy, the leader of the second largest party in Cambodia (SRP) with 37 democratically elected national
assembly and senate representatives, has been forced into exile to avoid a prison sentence. All major human rights
organisations recognise the political motivation behind this sentence. Sam Rainsy has been removed from the list of
parliamentary representatives and is not authorised to participate in his country’s forthcoming elections. The Sam
Rainsy Party has improved its performance at each election and is the only party capable of challenging authoritarian
prime minister Hun Sen, who has been in power since 1979. Sam Rainsy is a perennial target for the governing party,
the regime having tried twice to assassinate him by grenade attack in 1997 and in 1998. Hun Sen is now seeking to
eliminate him politically by thwarting the democratic process.

For the second time since 2005, he finds himself unconstitutionally expelled from the national assembly and unjustly
hounded out of the country. His absence has not weakened his party, as some had hoped, but rather strengthened it.
This was confirmed by the SRP results at the latest senatorial elections in January 2012.

The forthcoming elections in June 2012 and July 2013 will be contested by the same political parties, with higher
stakes. Elections conducted by universal suffrage presuppose that the leaders of the two main parties are able to
confront each other on equal terms.

Article 1 of the framework cooperation/aid agreement between the EU and Cambodia signed in 1997 states that
Cambodia has an obligation to respect human rights and democratic principles. Article 19 allows for the suspension
of the agreement if one party violates Article 1. This is an obligation, but the EU seems to have forgotten about it.

— Could the EU therefore intervene to guarantee respect for this basic democratic rule?

— Will the EU ask the Cambodian Government to allow Sam Rainsy to return to his country to contest these
elections in accordance with the rules and on an equal basis?

Joint answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The EU is well aware of the situation of Sam Rainsy, the Leader of the main opposition party in Cambodia, and is
following the matter closely. The EU hopes that the SRP results in recent elections for the Senate will help nurture
political debate in the country.

Promotion of basic principles of democracy and respect for human rights are at the centre of the EU’s policy dialogue
with the Royal Government of Cambodia as well as a key component of all EU bilateral development cooperation
programmes. Where the EU has concerns in that regard, it has raised them frankly and constructively with the
Government.

In bilateral diplomatic contacts with the Cambodian government, the Delegation of the European Union has also
formally raised the Sam Rainsy case and will do so again at the Joint Committee later in 2012.

It is the EU’s belief that Cambodia continues to have major development needs and freezing aid or reducing the level
of contacts would do nothing for the poorest and most vulnerable.
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Question for written answer E-002053/12
to the Commission
Claude Moraes (S&D)
(22 February 2012)

Subject: EU initiatives to tackle youth unemployment

According to the latest statistics around 22.3 % of the EU’s entire youth workforce is unemployed, including over
60 000 youngsters in my London constituency. This is particularly worrying given evidence from the International
Labour Organisation that unemployment in young adulthood is linked to a variety of health and psychological
problems later in life.

Could the Commission provide an update of any initiatives that are being taken at an EU level to address this growing
crisis?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 April 2012)

With the recently adopted ‘Youth Opportunities Initiative’ () the Commission has stepped up its efforts to support
Member States to come to more immediate action in fighting youth unemployment. The initiative focuses on making
a greater use of the European Social Fund to this effect and proposes also a set of EU financed innovative approaches
to support the transition from school to work, such as the Youth Guarantee and the ‘Your first EURES job’ scheme.

Following the statement by the informal European Council of 30 January 2012 endorsing this approach, the
Commission set up action teams that visited in February the eight Member States (*) with the highest youth
unemployment rates. The aim was to find ways to enhance the use of EU funding to fight youth unemployment and
to establish national youth employment plans building upon the measures of the Youth Opportunities Initiative. To
the same effect, the Commission held bilateral meetings in Brussels with seven further Member States () with youth
unemployment rates above the EU average.

The Commission will present a first assessment of the implementation of the Youth Opportunities Initiative to the
informal Employment and Social Affairs Ministers’ Council in April. The Commission will moreover pay a particular
attention to youth employment and structural labour market reforms benefiting young people when presenting the
draft 2012 Country Specific Recommendations as part of the European Semester.

()  COM(2011) 933 of 20.12.2011.
() ES,GR,IEIT,LT,LV,PTand SK.
() BG,CY,FR,HU, PL,RO and SE.
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Question for written answer E-002054/12
to the Commission
Claude Moraes (S&D)
(22 February 2012)

Subject: European sugar refineries

With reference to a previously tabled parliamentary question (Production quotas on beet sugar’, 26 May 2011),
I would like to ask the Commission for an update on the shortfall in supply of raw sugar that has negatively affected
many sugar refineries across Europe.

This month, for example, a refinery in my constituency launched a 90-day consultation period which is likely to lead
to the introduction of a five-day working week for the first time in the refinery’s history, as well as to the loss of up to
30 jobs.

Given the importance of protecting jobs and supporting businesses in this tough economic climate, could the
Commission provide a further update on the steps it is taking to support all European sugar refineries and prevent the

loss of further jobs in my constituency?

The Commission has already provided notification of the following market measures that have been introduced to
facilitate imports:

—  the suspension until 31 August 2011 of the EUR 98/t import duty on the CXL import quotas;
— theintroduction of exceptional duty-free tariff quotas for 300 000 tonnes of sugar;

—  the opening of an additional duty-free tariff quota for 200 000 tonnes of sugar;

—  astanding invitation to tender for imports at a reduced rate of import duty.

Could the Commission provide an update on whether there has been evidence — and if so, what that evidence is —
that these measures are allowing the refinery industry to reduce its supply deficit?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(13 April 2012)

As the Honourable Member indicates, several refineries in Europe have unused refining capacity: This is mainly
caused by increased refining capacity and greater competition within the Union.

In 2010/2011 worldwide imports of sugar into the EU reached the unprecedented level of more than 4 million
tonnes. Preferential sugar imports from EPA-EBA countries in 2010/2011 were 1 800 000 tonnes, the highest level
ever. Furthermore, imports of raw cane sugar were 2.6 million tonnes in calendar year 2011, the highest imports
ever.

The Commission believes that investments in a sector are decisions of a private nature. Therefore, investments to
increase refining capacity in the EU, by approximately 2 million tonnes, effectively doubling capacity since 2006,

show confidence of the EU refining industry.

In November 2011, the Commission implemented a new measure aiming at facilitating imports, opening a standing
invitation to tender for imports at a reduced import duty (') .

On this basis, so far 191 000 tonnes of raw sugar were accepted in four tenders; further tenders will follow in 2012.

These measures should allow the refining industry to increase their supply.

()  Commission Implementing Regulation (EU) No 1239/2011, O] L 318,1.12.2011, p. 4.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002055/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(22. Februar 2012)

Betrifft: Nationale Kosten der Inhaftierung

1992 waren in Osterreich 7 029 Menschen inhaftiert. Am 3.Juni 2011 lag diese Zahl bei 8 694 (laut Nationaler
Strafvollzugsverwaltung), ohne 105 Menschen, die elektronisch tiberwacht wurden. Die offizielle Kapazitit des
osterreichischen Strafvollzugssystems liegt bei 8 868 Inhaftierten. Die tdglichen Kosten pro Inhaftiertem betragen
mehr als 100 EUR. Angesichts dieser Zahlen und zur Reduzierung der Kosten hat die Osterreichische
Strafvollzugsverwaltung ein Gefingnis ,ausgelagert” und ein neues in Rumdénien gebaut — ausschlieflich fur
osterreichische Inhaftierte (laut Berichterstattung vom 11. Mai 2004).

1. Ist der Kommission diese ,nationale Maffnahme zur Kosteneinsparung® bekannt?

2. Steht diese MaBnahme mit geltendem européischem und internationalem Recht und geltenden europischen
und internationalen Konventionen im Einklang?

3. Wie sieht die Strategie der Kommission im Hinblick auf diese Vorgehensweise der osterreichischen Behérden
aus?

4. Liegen der Kommission Angaben dazu vor, ob andere Mitgliedstaaten dhnlich vorgegangen sind, um die
nationalen Kosten der Inhaftierung zu reduzieren?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(25. April 2012)

Freiheitsentzichende Mafnahmen, gleich, ob es sich um Untersuchungshiftlinge oder Verurteilte handelt, fallen
grundsitzlich in die Zustindigkeit der Mitgliedstaaten.

Eine Ubereinkunft, bei der sich Mitgliedstaaten auf die gegenseitige Unterstiitzung bei der Finanzierung von
Strafvollzugsanstalten verstindigen, fillt unter die bilaterale Zusammenarbeit von Mitgliedstaaten, iiber die die
Kommission nicht systematisch informiert wird.

Alle Mitgliedstaaten haben die Charta der Grundrechte der Europdischen Union und die Europiische
Menschenrechtskonvention unterzeichnet und unterliegen folglich den sich daraus ergebenden Verpflichtungen. Die
darin festgelegten Rechtsgrundsitze gelten auch fiir bilaterale Ubereinkommen iiber die Uberstellung von Haftlingen.
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Question for written answer E-002055/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(22 February 2012)

Subject: National costs of imprisonment

In 1992 there were 7 029 people in prison in Austria. On 3 June 2011 the figure was 8 694 (according to the
National Prison Administration), not including 105 people under electronic surveillance. The official capacity of the
Austrian prison system is 8 868. The daily cost per prisoner is over EUR 100. In view of these figures and in order to
reduce costs, the Austrian Prison Administration ‘outsourced’ a prison and built a new one in Romania — but for
Austrian prisoners (according to news reports from 11 May 2004).

1. Isthe Commission aware of this kind of ‘national cost saving measure’

2. Isthis action in line with the relevant European and international law and conventions?

3. What is the Commission’s policy to deal with this approach by the Austrian authorities?

4. Does the Commission have any indication if other Member States have followed a similar approach in order to
reduce national costs for imprisonment?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(25 April 2012)

Detention issues, whether they relate to pre-trial detainees or convicted persons, fall in principle under the
responsibility of Member States.

An agreement between Member States to help each other with funding of prisons is a matter of bilateral cooperation
between Member States, in respect of which the Commission is not systematically informed.

Member States are bound by their obligations as set out by the Charter of Fundamental Rights of the European Union
and the European Convention on Human Rights, to which they are all signatories, and these standards apply also to
bilateral agreements on the transfer of prisoners.
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Question avec demande de réponse écrite E-002056/12
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(22 février 2012)

Objet: Risques des paiements par carte bancaire sur internet

La grande association de consommateurs frangaise «<UFC-Que choisir» vient de publier les résultats d’une étude
mettant en évidence les dangers d’arnaques liés au paiement d’achats a distance (internet, téléphone) au moyen de
cartes bancaires. Le taux de fraude aurait en effet explosé: + 17,5 % en trois ans avec un coat de 370 millions d’euros,
uniquement en France.

La Commission, qui publie par ailleurs des études extrémement cotteuses et fouillées sur les marchés de la
consommation dans les Etats membres et encourage les achats transfrontaliers, peut-elle faire savoir:

—  quelles sont les statistiques détaillées des arnaques par cartes bancaires pour les achats a distance dans les Etats
membres, leur montant et leur évolution au cours des derniéres années,

—  quelles sont les mesures harmonisées prises au niveau des Etats membres pour diminuer les risques liés aux
achats sans cesse croissants, notamment par internet,

—  quelles sont les initiatives et, le cas échéant, les budgets prévus par la Commission pour des campagnes
d'information et de sensibilisation des consommateurs aux dangers liés aux achats a distance, notamment
transfrontaliers, et

— quels sont les montants des subventions accordées aux organisations nationales et régionales de
consommateurs pour les informer et les mettre en garde contre ces arnaques?

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(10 mai 2012)

En janvier 2012, la Commission a publié un livre vert sur les paiements par carte, par internet et par téléphonie
mobile ('), qui contient une section consacrée aux aspects de sécurité.

Plusieurs mesures importantes de protection des consommateurs, telles que la rétrofacturation pour les transactions
non autorisées, figurent dans la directive sur les services de paiement (*). Cela signifie que la plupart des cotits induits
par la fraude sont en réalité supportés par les fournisseurs de services de paiement plutdt que par les consommateurs.

Par ailleurs, la Commission n'a pas affecté de fonds a des campagnes de sensibilisation ni subventionné d’associations
de consommateurs dans le domaine spécifique de la lutte contre la fraude dans le commerce en ligne. Cependant, le
programme Consommateurs de 'UE finance le réseau des centres européens des consommateurs () afin d’aider et de
conseiller les consommateurs transfrontiéres.

Les données concernant la fraude aux cartes de paiement sont collectées par le secteur bancaire et des paiements. Pour
sattaquer a la fraude aux cartes de paiement, le secteur a publié des recommandations concernant la normalisation
des dispositifs de sécurité des cartes et la migration vers des systémes a puce et & code secret.

La BCE a établi le forum SecuRe Pay (%), auquel participe la Commission. Ce forum publiera des recommandations
concernant la sécurité des paiements en ligne, les mesures de controle et de sécurité et les programmes de
sensibilisation et d’éducation des consommateurs.

http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0941:FIN:FR:PDF.
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2007:319:0001:01:FR:HTML.
http:/fec.europa.eu/consumers|strategy/ann_work_prog2011_en.pdf Ce réseau est actif dans les 27 Etats membres de 'Union européenne ainsi
qu'en Islande et en Norvége. Il publie régulierement des conseils pour éviter les fraudes et les escroqueries en ligne. Le programme de travail annuel
2011 prévoit 4,5 millions d’euros pour le réseau.
()  Forum européen sur la sécurité des paiements de détail.
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La perception du risque de fraude est probablement plus élevée que ce qui ressort des données factuelles. Une récente
étude sur le commerce de marchandises en ligne (°) a montré qu'en ce qui concerne les achats en ligne, prés d'un
consommateur sur cing craint que les informations de sa carte de paiement soient dérobées ou que ses données
personnelles soient utilisées abusivement. Cependant, seulement 1 % des problémes rencontrés concernaient une
utilisation abusive des données personnelles, tandis qu'un autre pour cent des problemes signalés était doi au vol des
informations de la carte de paiement. Autrement dit, par rapport a la totalité de I'échantillon, chacun des deux
problémes a été signalé par moins de 0,2 % de 'ensemble des consommateurs interrogés.

() http:[/ec.europa.eu/consumers/consumer_research/market_studies/e_commerce_study_en.htm
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Question for written answer E-002056/12
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(22 February 2012)

Subject: Risks of online card payments

The leading French consumer association UFC Que choisir has just published the results of a study highlighting the
fraud risks related to remote (i.e. online and telephone)payments made by bank card. The fraud rate has apparently
risen by 17.5 % in three years, costing EUR 370 million in France alone.

Can the Commission, which publishes extremely expensive and complex studies on the consumer markets of
Member States and encourages cross-border purchases, indicate:

—  What the detailed statistics on bank-card fraud for remote payments in the Member States are, the sums of
money involved and developments over the last few years;

—  What measures have been taken at Member State level to reduce the risks of such purchases, which are
constantly on the increase, in particular online;

—  What initiatives and, where appropriate, what budgets are earmarked by the Commission for consumer
information and awareness-raising campaigns on the dangers related to remote purchases, particularly cross-
border purchases; and

—  How much aid has been granted to national and regional consumer organisations to inform consumers and
warn them about this type of fraud?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(10 May 2012)

In January 2012, the Commission issued a Green Paper on card, Internet and mobile payments ('), which contains a
section on security aspects.

Some important consumer protection measures, such as charge-backs for unauthorised transactions, are
incorporated in the Payment Services Directive (). This implies that most of the cost of fraud today is actually carried
by payment service providers rather than consumers.

Beyond these initiatives, the Commission has not earmarked funds for awareness campaigns or grants to consumer
associations in relation specifically to frauds in e-commerce. However, the EU Consumer programme is funding the
network of European Consumer Centres (*) to assist and advise consumers in cross border trade.

Data concerning card fraud is collected by the banking and payments industry. However, to tackle card fraud, the
industry has issued recommendations concerning the standardisation of card security features and the migration to
Chip and PIN-systems.

The ECB has established SecuRe Pay (), in which the Commission participates. The Forum will issue
recommendations for the security of Internet payments concerning control and security measures as well as customer
awareness and education programs.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0941:FIN:EN:PDF.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2007:319:0001:01:EN:HTML.

()  http://ec.europa.eu/consumers|strategy/ann_work_prog2011_en.pdf The network is active in the 27 EU Member States, Iceland and Norway and
regularly issue tips to avoid online frauds and scams. The 2011 annual programme foresees EUR 4.5 million for the network.

()  European Forum on the security of the Retail Payments.
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Perceived risks of fraud may be higher than actual data suggests. A recent study on e-commerce in goods (°) showed
that, with respect to online purchases, about 1 in 5 online consumers are concerned that their payment card details
may be stolen or that their personal data may be misused. However, only 1 % of problems encountered were actually
linked to misuse of personal data. A further 1 % of problems related to the theft of payment card details. In other
words, when compared to the overall sample, these two problems were reported by less than 0.2 % of the consumers
surveyed.

() http:[/ec.europa.eu/consumers/consumer_research/market_studies/e_commerce_study_en.htm
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Question avec demande de réponse écrite E-002057/12
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(22 février 2012)

Objet: Toxicité du perchloroéthyléne dans les pressings

Les installations de pressing utilisent du perchloroéthyléne comme solvants qui, dans de nombreux cas, se sont
révélés toxiques, non seulement pour le personnel, mais aussi pour les voisins victimes d’émanations. Une étude
récente a démontré que plusieurs maladies ont été provoquées par la présence de cette substance dans le sang des
victimes.

La Commission peut-elle faire savoir:

—  pourquoi, au nom du principe de précaution, elle n'interdit pas l'utilisation de ce produit, par ailleurs
totalement interdit depuis de nombreuses années aux Etats-Unis et au Danemark, et

—  sielle compte, dans le cas contraire, mettre en place des réglements plus stricts d’installation et de controle des
pressings pour diminuer les effets dangereux liés a l'utilisation de ce produit?

Réponse donnée par M. Potocnik au nom de la Commission
(17 avril 2012)

Toutes les installations de nettoyage a sec qui utilisent du perchloroéthylene sont soumises aux dispositions de la
directive 1999/13/CE du 11 mars 1999 relative a la réduction des émissions de composés organiques volatils (COV)
dues a lutilisation de solvants organiques dans certaines activités et installations ('). Cette directive dispose que le
perchloroéthyléne doit étre remplacé, dans la mesure du possible, par des substances moins dangereuses dans les
meilleurs délais. Elle fixe également une valeur limite pour les émissions de COV provenant du nettoyage a sec, qui est
de 20 grammes par kilogramme de produit nettoyé.

A partir du 7 janvier 2014, la directive 1999/13/CE sera remplacée par la directive 2010/75/UE sur les émissions
industrielles (}), qui maintient les dispositions précitées.

Conformément au reglement (CE) n° 1907/2006 (REACH), la substance a été inscrite dans le premier plan d’action
continu communautaire des substances a évaluer au plus tard en 2013 (*). L'autorité compétente chargée de cette
évaluation examinera la maniére d’exploiter les informations pour prendre d’éventuelles mesures d’autorisation ou de
restriction, ainsi que dans le cadre de l'harmonisation de la classification et de létiquetage des substances
conformément au réglement (CE) n° 12722008 relatif a la classification, a I'étiquetage et a 'emballage.

En ce qui concerne la protection des travailleurs exposés a des produits chimiques dangereux, il existe un cadre
législatif complet au niveau de I'UE. Celui-ci inclut notamment la directive 89/391/CEE (*) concernant la mise en
ceuvre de mesures visant a promouvoir I'amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail, la
directive 98/24/CE concernant la protection de la santé et de la sécurité des travailleurs contre les risques liés a des
agents chimiques sur le lieu de travail ) et les directives 2000/39/CE (%), 2006/15/CE () et 2009/161/CE (*)
établissant des valeurs limites indicatives d'exposition professionnelle. Par ailleurs, la directive 2004/37|CE (’)
s'applique lorsque les substances peuvent présenter un risque carcinogene ou mutagene.

JOL85du29.3.1999.
JOL334du17.12.2010.
http:/Jecha.europa.eu/documents/10162/17221/corap_2012_en.pdf (figurant en tant que tétrachloroéthylene).
JOL 183 du29.6.1989.
JOL131du5.5.1998.
JOL 142 du16.6.2000.
JOL 38 du9.2.2006.
JOL 338 du19.12.2009.
JOL 229 du 29.6.2004.
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Question for written answer E-002057/12
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(22 February 2012)

Subject: Toxicity of perchlorethylene at dry-cleaners

Dry-cleaning facilities are using perchlorethylene as solvents which, in many cases, have been shown to be toxic not
only for employees but also for neighbours affected by the fumes. A recent study has shown that several diseases were
caused by the presence of this substance in the victims’ blood.

Can the Commission indicate:

—  why, on the basis of the precautionary principle, it does not prohibit the use of this product, which has been
completely banned for many years in the United States and in Denmark, and

— if not, whether it intends to implement stricter installation and monitoring regulations for dry-cleaners to
reduce the dangerous effects linked to the use of this product?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(17 April 2012)

All dry cleaning facilities using perchloroethylene are subject to Directive 1999/13/EC of 11 March 1999 on the
limitation of emissions of volatile organic compounds (VOC) due to the use of organic solvents in certain activities
and installations ('). This directive requires perchloroethylene to be replaced as far as possible by less harmful
substances within the shortest possible time. It also sets a limit value for VOC emissions from dry cleaning of 20
grams per kilogram of product cleaned.

From 7 January 2014, Directive 1999/13/EC will be replaced by Directive 2010/75/EU on industrial emissions (%),
which maintains the abovementioned provisions.

In accordance with Regulation (EC) 1907/2006 (REACH), the substance was included in the first Community rolling
action plan of substances to be evaluated by 2013 (*). The competent authority responsible for this evaluation will
consider how to use the information for potential authorisation or restriction measures, as well as in the context of
the harmonisation of classification and labelling of substances in accordance with Regulation (EC) 1272/2008 (CLP).

As regards the protection of workers exposed to hazardous chemicals, there is a comprehensive EU legislative
framework. This includes in particular Directive 89/391/EEC (*) on the introduction of measures to encourage
improvements in the safety and health of workers at work, Directive 98/24/EC (°) on the protection of the health and
safety of workers from risks related to chemical agents at work, and Commission Directives (2000/39/EC (%),
2006/15/EC () and 2009/161EC (%) establishing indicative occupational exposure limit values. Furthermore, where
the substances may present a carcinogenic or mutagenic risk to health, Directive 2004/37/EC (°) will apply.

OJ L 85,29.3.1999.
OJL334,17.12.2010.
http://echa.europa.eu/documents/10162/17221/corap_2012_en.pdf (indicated as tetrachloroethylene).
OJ L, 183,29.6.1989.
OJL131,5.5.1998.
OJ L 142,16.6.2000.
OJ L 38,9.2.2006.
OJ L338,19.12.2009.
OJ L 229,29.6.2004.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002059/12
alla Commissione
Sonia Alfano (ALDE)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: Regolamentazione del mobbing a livello europeo

Nella risposta all'interrogazione E-7142/2010 relativa alla regolamentazione del mobbing a livello europeo, la
Commissione ha fatto riferimento all'accordo siglato il 26 aprile 2007 tra le parti sociali a livello europeo (ai sensi
dell'articolo 155, paragrafo 2, del TFUE) per la realizzazione di una politica di tolleranza zero nei confronti del
mobbing sul posto di lavoro. Secondo quanto riferito dalla Commissione, I'implementazione dell'accordo, da attuare
entro l'aprile 2010, sarebbe stata oggetto di valutazione da parte della Commissione stessa, al fine di vagliare la
necessita o meno di ulteriori misure politiche in tale ambito.

Si domanda pertanto alla Commissione:
1. qualirisultati sono emersi dalla sua valutazione dell'implementazione dell’accordo sopra citato;

2. se intende avviare ulteriori iniziative per arginare il fenomeno del mobbing, che rischia di manifestarsi in
maniera estremamente preoccupante alla luce della crisi economica, a livello europeo.

Risposta data da Liszl6 Andor a nome della Commissione
(17 aprile 2012)

La Commissione attribuisce una grande importanza alla prevenzione del mobbing sul posto di lavoro e di tutte le altre
forme di molestie o di violenza. Questo ¢ il motivo per cui la Commissione ha sostenuto le parti sociali nel corso dei
negoziati dell’Accordo quadro europeo sulle molestie e la violenza sul luogo di lavoro, firmato nell'aprile 2007 da
BusinessEurope, dall'Unione europea dell'artigianato e delle piccole e medie imprese, dal Centro europeo dei datori di
lavoro e delle imprese che forniscono servizi pubblici e dalla Confederazione europea dei sindacati.

1. Le parti sociali europee, che dal 2007 raccolgono dati sull'attuazione dell'accordo, stanno ora completando la
relazione di attuazione previsto nell'accordo.

2. La Commissione ha anche pianificato una valutazione dell'accordo quadro sulla base sia della relazione di
attuazione delle parti sociali europee sia di uno studio specifico che verra avviato nel corso di quest'anno.

Detta valutazione consentira alla Commissione di determinare se sia necessaria un’ulteriore azione a livello di UE in
questo campo.
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Question for written answer E-002059/12
to the Commission
Sonia Alfano (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: EU legislation on mobbing

In response to Question E-7142/2010 regarding EU legislation on mobbing, the Commission made reference to the
agreement signed on 26 April 2007 between the European social partners (in accordance with Article 155, Paragraph
2 of the TFEU — Treaty on the Functioning of the European Union) for the implementation of a policy of zero
tolerance for incidents of mobbing at work. According to the Commission, the implementation of the agreement,
which was to be accomplished by April 2010, would be subject to evaluation by the Commission itself, in order to
assess whether additional policy measures of this type would be required.

Therefore, could the Commission please confirm:
1. what conclusions were drawn from its evaluation of the implementation of the aforementioned agreement;

2. whether it has planned any further initiatives to control the phenomenon of mobbing, which is at risk of
manifesting in an extremely worrying manner in the context of the economic crisis on a European level?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(17 April 2012)

The Commission attaches great importance to the prevention of mobbing in the workplace, not to mention any other
form of harassment or violence. That is why the Commission supported the European social partners when they
negotiated the European Framework Agreement on harassment and violence at work, which was signed in
April 2007 by BusinessEurope, the European Association of Craft, Small and Medium-sized Enterprises, the European
Centre of Employers and Enterprises and the European Trade Union Confederation.

1. The European social partners, who have been collecting data on the implementation of the Agreement since 2007,
are currently in the process of finalising the implementation report provided for in the Agreement.

2. The Commission has also planned an evaluation of the framework Agreement based on both the European social
partners’ implementation report and a specific study which will be launched later this year.

The abovementioned evaluation will enable the Commission to determine whether further action at EU level is
required in this field.



24.7.2013 Euroopa Liidu Teataja C210E[29

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002060/12
alla Commissione
Sonia Alfano (ALDE)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: Emergenza sanitaria e ambientale nel comprensorio del Mela (ME)

Il comprensorio del Mela comprende 9 comuni siciliani nella provincia di Messina e si caratterizza per la presenza di
numerosi impianti (una raffineria di petrolio, un cogeneratore, un‘acciaieria, una centrale termoelettrica, un impianto
di estrazione del piombo dalle batterie esauste, oltre a diverse strutture minori) particolarmente rilevanti a livello di
inquinamento atmosferico e di sicurezza. Gli studi sviluppati da fonti autorevoli come 1'Organizzazione Mondiale
della Sanita, il Dipartimento Epidemiologico della Regione Sicilia e numerose universita italiane hanno evidenziato
livelli di mortalita (specie tumorale) e di morbosita straordinariamente preoccupanti, al di sopra della media e
connessi ai numerosi impianti presenti e al conseguente inquinamento delle matrici ambientali. Per queste ragioni nel
2002 lo stesso ministero del’Ambiente aveva sollecitato un intervento, giunto con il decreto dell'assessorato
regionale Territorio e ambiente del 4 settembre 2002, che dichiarava il comprensorio del Mela quale «area a elevato
rischio di crisi ambientale». Con successivo decreto regionale del 5 settembre 2006, veniva stilato un piano di
risanamento della qualita dell’aria nell’ambito del piano di risanamento dell’area.

La stessa Commissione europea acclarava I'inaccettabile situazione di tale territorio aprendo diverse procedure di
infrazione, tra cui la 2006/4808 e la 2007/2182, che richiamavano la necessita di un piano di azione e di un costante
monitoraggio dei livelli di inquinamento esistenti. Ad oggi il piano di risanamento per il comprensorio del Mela non ¢
ancora stato avviato e il sistema di monitoraggio in questa zona ad elevato rischio ambientale ¢ inesistente, come
dimostrato dalla recente relazione dell’Agenzia regionale per la protezione dellambiente (ARPA Sicilia) secondo la
quale le centraline esistenti in quella zona del messinese sono inattive gia dall'inizio del 2010 e, ad ogni modo,
risultano obsolete e inadeguate a monitorare una situazione ambientale complessa e critica come quella della Valle del
Mela.

— Si richiede pertanto alla Commissione di attivarsi immediatamente rispetto al disastro sanitario e ambientale del
comprensorio del Mela, tenendo presente che tale situazione & stata certificata da tutte le istituzioni competenti (la
Commissione stessa, la regione Sicilia, aziende sanitarie, universita, I'Organizzazione mondiale della sanitd) ma che
nessuna istituzione ¢ finora stata in grado di garantire la tutela dei cittadini.

— Chiede di valutare il rispetto della direttiva 2008/1/CE e della normativa sulla sicurezza degli impianti, visti i tanti e
continui incidenti rilevati e I'assenza di un piano di sicurezza esterna.

— Chiede di bloccare la costruzione dell'impianto a idrogeno da parte della raffineria Mediterranea in assenza di una
campagna di rilevamento della qualita dell'aria antecedente all'inizio dei lavori, come peraltro previsto dal decreto del
ministero del’Ambiente del 16.5.2011.

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(13 aprile 2012)

La Commissione ha esaminato la situazione relativa alla qualita dell'aria ambiente nella zona facente oggetto
dell'interrogazione dell'onorevole parlamentare. In base ai dati ufficiali comunicati dall'ltalia per 'anno 2010 (ultimi
dati disponibili), la zona ¢ conforme a tutti i valori limite di inquinamento stabiliti dalla direttiva 2008/50/CE relativa
alla qualita dell'aria ambiente.

Le procedure di infrazione (2006/4808 e 2007/2182) cui fa riferimento 'onorevole parlamentare sono state chiuse
dopo l'emissione della costituzione in mora, poiché le presunte infrazioni contemplate da tali procedure sono state
corrette dallItalia.

Alla luce di quanto sopra, la Commissione non ritiene che vi siano motivi di approfondire ulteriormente la situazione
con le autorita italiane, né possiede la facolta di bloccare la costruzione dell'impianto a idrogeno.
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Question for written answer E-002060/12
to the Commission
Sonia Alfano (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: Sanitary and environmental crisis in the district of Mela (Messina)

The district of Mela is made up of nine Sicilian communities in the province of Messina and is home to numerous
factories (an oil refinery, a cogenerator, a steelworks, a thermal power plant, a plant for extracting lead from used
batteries, and various other smaller facilities), which impact markedly on atmospheric pollution and safety. Studies
carried out by authoritative organisations and institutions, such as the World Health Organisation, the Department of
Epidemiology for the Sicily Region and numerous Italian universities have shown extremely worrying mortality
(tumour-related) and morbidity rates, which are higher than average and linked to the numerous plants in the area
and the effects of the resulting pollution on the surrounding environment. For this reason, in 2002, the Italian
Ministry of the Environment called for action, which came in the form of the Decree of 4 September 2002 issued by
the regional planning and environment office and declaring the district of Mela to be an ‘area at high risk of
environmental disaster’. With the regional decree that followed on 5 September 2006, a recovery plan was drafted for
air quality, within the overall recovery plan for the area.

The European Commission itself made it perfectly clear that the situation in the region is unacceptable by opening a
number of infringement proceedings, including 2006/4808 and 2007/2182, which stress the need for an action plan
and constant monitoring of current pollution levels. The recovery plan for the district of Mela has still not been
implemented and there is no monitoring system for this high risk area. This is reflected in the recent report by the
Regional Environmental Protection Agency (ARPA Sicilia), which states that the monitoring equipment in this
Messinese district has been inactive since the start of 2010 and, to all effects, is obsolete and unsuitable for
monitoring a complex and critical environmental situation such as the one in Valle del Mela.

The Commission is therefore called upon to:

—  take immediate action on the sanitary and environmental disaster in the district of Mela, taking into account
that this situation has been declared a disaster by all the competent authorities (the Commission itself, the
Regional Government of Sicily, health agencies, universities and the World Health Organisation) but that no
institution has yet implemented measures geared towards safeguarding local citizens;

—  assess whether the situation complies with Directive 2008/1/EC and legislation concerning safety measures in
plants, in view of the many and continuing incidents in the area in question and the absence of an external
safety plan;

—  halt the construction of a hydrogen plant by Raffineria Mediterranea as no air quality assessment programme
was conducted prior to the start of the works, as required in the Decree of 16 May 2011 issued by the Italian
Ministry of the Environment.

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(13 April 2012)

The Commission has examined the ambient air quality situation in the area subject to the question by the Honourable
Member. According to the official data reported by Italy for the year 2010 (latest available data) the area is in
compliance with all pollutant limit values regulated in Directive 2008/50/EC on ambient air quality.

The infringement procedures (2006/4808 and 2007/2182) referred to by the Honourable Member were closed after
the issue of the Letter of Formal Notice, since the apparent breaches covered by those procedures were rectified by
Italy.

In the light of the above, the Commission does not see a grounds to further investigate the situation with the Italian
authorities, nor has it competence to halt the construction of the hydrogen plant.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002061/12
alla Commissione
Sonia Alfano (ALDE)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: Programma Generale Solidarieta e gestione dei flussi migratori

Puo la Commissione indicare con precisione le quote di ripartizione per ciascuno Stato membro del Fondo europeo
per I'integrazione dei cittadini dei paesi terzi, del Fondo europeo per i rifugiati (FER I, II, III), del Fondo europeo per le
frontiere esterne e del Fondo europeo per i rimpatri dalla loro creazione ad oggi?

Puo la Commissione menzionare altresi le autorita responsabili per ciascuno Stato membro?

Risposta data da Cecilia Malmstrém a nome della Commissione
(25 aprile 2012)

In risposta alla domanda sulla ripartizione per ciascuno Stato membro dei quattro fondi attuati nell’ambito del
programma generale «Solidarieta e gestione dei flussi miratori» (fondi SOLID) la Commissione rinvia I'onorevole
parlamentare alla tabella sulle quote di ripartizione consultabile sul sito internet della DG HOME:
http://ec.europa.eu/home-affairs/funding/solid/funding_intro_en.htm.

Ulteriori informazioni sono disponibili nel documento di lavoro dei servizi della Commissione «Applicazione dei
criteri di ripartizione delle risorse del Fondo per le frontiere esterne, del Fondo europeo per l'integrazione dei cittadini
di paesi terzi e il Fondo europeo per i rimpatri e analisi degli importi assegnati agli Stati membri per questi fondi e per
il Fondo europeo per i rifugiati IIl nel periodo 2007-2011» ().

Per quanto riguarda il Fondo europeo per i rifugiati I e II, informazioni sulla ripartizione fra gli Stati membri sono
disponibili nel documento «Relazione della Commissione al Parlamento europeo, al Consiglio, al Comitato
economico e sociale e al Comitato delle regioni sui risultati raggiunti e sugli aspetti qualitativi e quantitativi
dell'attuazione del Fondo europeo per i rifugiati per il periodo 2005-2007» (3.

Informazioni sulle autorita responsabili per ogni fondo in ciascuno Stato membro sono riportate sul sito internet di
cui sopra: ma, poiché in vari Stati membri vi sono state modifiche recenti, il sito verra debitamente aggiornato.

() http://www.europarl.europa.eu/registre/docs_autres_institutions/commission_europeenne/sec/2011/0940/COM_SEC(2011)0940_EN.pdf
() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:000 2:FIN:IT:PDF.
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Question for written answer E-002061/12
to the Commission
Sonia Alfano (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: Framework Programme on Solidarity and management of migration flows

Can the Commission specify the exact share that has been allocated to each Member State from the European Fund
for the integration of third-country nationals, the European Refugee Fund (ERF [, II, III), the European External
Borders Fund and the European Return Fund from the time they were created until today?

Can the Commission also specify the authorities responsible for each Member State?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(25 April 2012)

In reply to the question on the allocations provided to each Member State for the four funds implemented under the
General Programme Solidarity and Management of Migration Flows (SOLID Funds), the Commission would refer the
Honourable Member to the table on allocations on the DG HOME website: http://ec.europa.eu/home-
affairs/funding/solid/funding_intro_en.htm

More detailed information is available in the Commission Staff working document ‘The application of the criteria for
distribution of resources under the External Borders Fund, the European Fund for the Integration of third-country
nationals and the European Return Fund and an analysis of the amounts allocated to the Member States for these
funds and the European Refugee Fund III for the period 2007-2011" ().

Regarding the European Refugee Fund I and II, information on the allocations provided to Member States is available
in document ‘Report from the Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and
Social Committee and the Committee of the Regions on the results achieved and on qualitative and quantitative
aspects of implementation of the European Refugee Fund for the period 2005-2007" ().

With regard to the authorities responsible for each of these funds within each Member State, this information is also
available on the abovementioned website, but taking into account recent changes in a number of Member States it
will be updated in due course.

() http://www.europarl.europa.eu/registre/docs_autres_institutions/commission_europeenne/sec/2011/0940/COM_SEC(2011)0940_EN.pdf
() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:000 2:FIN:EN:PDF.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002062/12
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: L'UE fermi la strage di cani nelle perreras spagnole

Moltissimi cittadini e associazioni di tutela degli animali come ENPA, AIDAA, GALCI, Una zampa per la Spagna,
Ayandena, Progetto animalista denunciano da mesi cio che accade nelle perreras spagnole, canili dove vengono
detenuti cani randagi o abbandonati.

Stando a quanto riferito da queste associazioni animaliste che si adoperano per riscattare i cani di queste strutture, se
questi animali non vengono adottati entro una decina di giorni dalla loro cattura vengono soppressi con il gas, con
neuroparalizzanti o in modi ben piu cruenti, come si verifica ad esempio in alcune perreras del sud della Spagna a
Jerez, Rioja, Siviglia, Badajoz.

Per adottare un cane, la procedura prevede che questo sia «prenotato». Le citate associazioni denunciano perd che
spesso si verificano soppressioni di cani regolarmente prenotati senza alcun motivo o soppressioni anticipate rispetto
ai tempi previsti a causa di festivita e di «ponti festivi» e delle relative «esigenze» del personale di queste strutture. Per
ogni cane che viene accalappiato e poi ucciso, le autorita rimborsano alla perrera anche 80 euro, mentre se un
cittadino vuole adottarne un esemplare deve pagare dai 40 agli 80 euro.

Fortunatamente nella citta di Valencia esiste anche un esempio virtuoso di perrera, gestita da una cittadina italiana,
dove il benessere dell'animale ¢ prioritario e i cani non vengono soppressi, ma curati e vaccinati.

Oggi nell'UE non esiste una norma che tuteli gli animali da affezione, nonostante il loro numero nell'Unione sia
stimato a ben cento milioni di esemplari ().

— In merito ai fatti esposti, la Commissione pud riferire se le citate perreras spagnole godono di finanziamenti
derivanti da fondi europei?

— Considerato l'art. 13 del trattato di Lisbona, che riconosce gli animali quali esseri senzienti, e considerato
l'innegabile, crescente interesse dei cittadini in tutti gli Stati membri a tutelare il benessere degli animali da affezione,
la Commissione non ritiene prioritario dotarsi al piti presto di una normativa che garantisca per questi animali da
compagnia standard minimi di protezione in tutto il territorio dell'Unione, a cominciare dall'esplicito divieto della
loro uccisione?

— Tale attesa misura potrebbe rientrare all'interno della possibile proposta per un quadro legislativo UE semplificato
in materia di benessere degli animali, azione prevista nel 2014, come indicato nell'allegato della recente Strategia per
la protezione e il benessere degli animali 2012-2015 (%)?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(3 aprile 2012)

La Commissione non ¢ a conoscenza di un finanziamento specifico dell'UE dei canili in Spagna o in altri Stati membri.

Per quanto concerne l'articolo 13 del trattato sul funzionamento dell'Unione europea e i cani randagi o i canili, la
Commissione rinvia 'onorevole deputato alla propria risposta all'interrogazione scritta E-006543/2011 (*).

La Commissione ha adottato una strategia UE per la protezione e il benessere degli animali 2012-2015 (*). In tale
contesto la Commissione condurra nel 2014 uno studio sul benessere dei cani e dei gatti oggetto di pratiche
commerciali. Sulla base dei risultati dello studio la Commissione esaminera se siano necessarie ulteriori attivita nel
debito rispetto dei principi di sussidiarieta e proporzionalita.

http:/
COM
http:/
4 COM

'www.eupaw.eu|.

2012)0006 definitivo.
'www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
2012)6 definitivo.
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Question for written answer E-002062/12
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: EU ban on the massacre of dogs in the Spanish perreras

For months, numerous citizens and animal welfare agencies such as ENPA, AIDAA, GALCI, Una Zampa per la Spagna
(a paw for Spain), Ayandena and Progetto Animalista (Animal Project) have been condemning what has been happening
in the Spanish perreras, dog pounds where stray or abandoned dogs are kept.

These associations, which make every effort to buy dogs from these facilities, have reported that if these animals are
not adopted within a dozen days or so of being caught, they are put to sleep with gas, with neurosuppressors, or by
much crueller methods, as has been happening in several perreras in Southern Spain in Jerez, Rioja, Seville and
Badajoz, for example.

To adopt a dog, the procedure stipulates that they must be ‘reserved’. However, the aforementioned associations
criticise the fact that there are regular cases in which dogs that have been reserved are put to sleep for no reason, or
they are put to sleep ahead of schedule due to festivals, bank holidays or for other reasons relating to employee
‘requirements’. The authorites pay EUR 80 to the perrera for each dog that is caught and then killed, while citizens who
want to adopt one of the dogs have to pay between EUR 40 and EUR 80.

Fortunately, in the city of Valencia there is a positive example of a perrera, run by an Italian citizen, where animal
welfare is a priority and dogs are not put to sleep, but looked after and vaccinated.

Today in the EU, there is no legislation safeguarding pet welfare, despite the fact that there are an estimated hundred
million pets across the EU ().

— In light of this information, can the Commission state whether the aforementioned Spanish perreras receive any EU
funding?

— In relation to Article 13 of the Treaty of Lisbon, which considers animals to be sentient beings, and in view of the
undeniable, growing interest from citizens in all Member States regarding animal welfare, does the Commission not
consider it to be a priority to draw up legislation, as soon as possible, that guarantees a minimum level of protection
for these animals across the entire EU, starting with an explicit ban on killing them?

— Could this long-awaited measure form part of the proposal for a simplified EU legislative framework for animal
welfare, scheduled for 2014, as stated in the annex to the recent European Union Strategy for the Protection and
Welfare of Animals 2012-2015 (3)?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Commission is not aware of specific EU funding for dog shelters in Spain or any other Member States.

Regarding Article 13 of the Treaty on the Functioning of the European Union and stray dogs or shelters, the
Commission would refer the Honourable Member to its reply to Written Question E-006543/2011 ().

The Commission adopted an EU strategy for the protection and welfare of animals 2012-2015 (*). In this framework
the Commission will perform in 2014 a study on the welfare of dogs and cats involved in commercial practices. Based
on the findings of the study, the Commission will consider if further activities are necessary with due regard for the
principles of subsidiarity and proportionality.

http:/
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http:/
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'www.eupaw.eu|.

2012)0006 final.
'www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
2012) 6 final.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002063/12
aan de Commissie

Auke Zijlstra (NI)
(22 februari 2012)
Betreft: Teerzand
1. Is de Commissic bekend met het artikel in The Guardian van 20 februari 2012, over een

dreigende handelsoorlog tussen de EU en Canada, met betrekking tot het gebruik van brandstoffen die worden
gewonnen uit teerzand)?

2. Hoe verhoudt deze dreigende handelsoorlog zich met het antwoord dat de Commissie, op 26 mei 2010 heeft
gegeven op vragen van mevrouw Bearder (P-2778/2010)?

3. [s naar aanleiding van de consultatieronde (waarover wordt gesproken in het antwoord van de Commissie),
over de winning van brandstoffen uit teerzanden, besloten tot regulering van de handel in teerzandproducten? Zo ja,
hoe luiden de regelingen? Zo nee, waarom dreigt er een handelsoorlog over teerzand met Canada?

4. Hebben de regelingen betrekking op (kwaliteits)criteria ten aanzien van grondstoffen van brandstoffen? Zo ja:
—  welke criteria worden gehanteerd?

—  zijn er andere grondstoffen van brandstoffen, dan teerzand, die worden gereguleerd? Zo ja, welke zijn dat?

Antwoord van mevrouw Hedegaard namens de Commissie
(17 april 2012)

1. De Commissie is bekend met het artikel dat in de vraag van het geachte Parlementslid wordt genoemd.

2. Bij het opstellen van het voorstel van de Commissie over uitvoeringsmaatregelen voor de richtlijn
brandstofkwaliteit is ten volle rekening gehouden met de handelsaspecten. De Commissie is van oordeel dat het
voorstel verenigbaar is met de WTO-voorschriften aangezien het wetenschappelijk onderbouwd en niet-
discriminerend is en niet door protectionistische motieven is ingegeven, maar door het streven naar een vermindering
van de broeikasgasemissies door fossiele brandstoffen.

3. Het voorstel is tot op heden niet als EU-wetgeving vastgesteld.

4. Het voorstel van de Commissie inzake uitvoeringsmaatregelen voor de richtlijn brandstofkwaliteit heeft
betrekking op brandstofenergiebronnen zoals aardgas, steenkool en diverse bronnen van hernieuwbare energie en
aardolie zoals conventionele olie, olieleisteen en natuurlijk bitumen (teerzand). De broeikasgaswaarden hiervoor zijn
vastgesteld op basis van de in het voorstel (') uiteengezette wetenschappelijke criteria.

() http://ec.europa.eu/transparency/regcomitology/index.cfm?do=search.documentdetail documentdetail& XOvfOQKYHt67nl0gDRIEQOpDU4MSf
DGIJHgIKuEmrBsRhxbx1TIS]2Mfg 5DtxY23N.
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Question for written answer E-002063/12
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(22 February 2012)

Subject: Oil sands

1. Is the Commission familiar with the article, published in The Guardian on 20 February 2012, about an
imminent trade war between the EU and Canada over use of fuels derived from oil sands?

2. How does this impending trade war relate to the answer given by the Commission on 26 May 2010 to
Ms Bearder’s questions (P-2778/2010)?

3. Has it been decided to regulate the trade in oil sand products as a result of the consultation discussions (referred
to in the Commission’s answer) concerning the production of fuels from oil sands? If so, what are these regulations? If
not, why is there a threat of a trade war with Canada over oil sands?

4. Do the regulations relate to (quality) criteria regarding the raw materials for fuels? If so:

—  Which criteria are being applied?

— Do the regulations concern any other raw materials for fuels, apart from oil sands? If so, what are they?

Answer given by Mrs Hedegaard on behalf of the Commission
(17 April 2012)

1. The Commission is aware of the press article mentioned in the question posed by the Honourable Member.

2. The Commission proposal on implementing measures for the Fuel Quality Directive was made after the trade
aspects had been fully taken into account. The Commission believes that the proposal is compatible with WTO rules
as it is science-based, non-discriminatory and is not driven by any protectionist intent, but rather by the objective to
ensure reductions in greenhouse gas emissions from fossil fuels.

3. The proposal has not to date been adopted into EC law.

4. The Commission proposal on implementing measures for the Fuel Quality Directive addresses fuel sources such
as natural gas, coal, various renewable energy and petroleum sources such as conventional oil, oil shale and natural
bitumen (tar sands). The greenhouse gas values for these are set on basis of scientific criteria spelled out in the
proposal (').

() http://ec.europa.euftransparency/regcomitology/index.cfm?
do=search.documentdetail&kXOvfOQKYHt67nl0gDRIEQOpDU4MIDGIJHgIKuEmrBsRhxbx 1TIS]2Mfg 5DtxY2 3N
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002064/12
adresatd Comisiei
Corina Cretu (S&D)
(22 februarie 2012)

Subiect: Msuri pentru a determina autorititile sarbe s respecte drepturile minoritatilor nationale

La sfarsitul anului trecut au avut loc atacuri armate indreptate impotriva liderilor comunitatilor romanesti din Timoc
si Voivodina, din Serbia. Aceste violente revoltitoare reprezintd apogeul unui proces constant de discriminare,
deznationalizare si persecutii la care sunt supusi romanii din Serbia. Este blocat sistematic accesul minoritatii romane
din Serbia la educatie, asistentd religioasd, presd si administratie publicd in limba maternd.

Dialogul privind acordarea statutului de tard candidatd la aderarea la UE trebuie sd vizeze, in primul rand, necesitatea
masurilor concrete i urgente de eradicare a oricdror forme de discriminare a cetdtenilor apartinind minorititilor
nationale. Arestarea prezumtivilor criminali de rizboi nu este suficientd pentru a face Serbia aptd sd apartind
comunitdtii europene.

Consider ci este datoria forurilor europene si monitorizeze strict modul in care autoritdtile sirbe pun in practicd
prevederile Rezolutiei nr. 1632/2008 si ale Recomandirii 1845/2008 ale Adundrii Parlamentare a Consiliului
Europei, referitoare la situatia minorititilor nationale din Voivodina si a minorititii romane din Serbia.

— Ce mdsuri are in vedere Comisia pentru a determina autoritdtile sirbe si respecte standardele europene in materie
de drepturi ale minoritdtilor nationale?

Rispuns dat de dl Fiile in numele Comisiei
(10 aprilie 2012)

Comisia este la curent cu incidentele care au avut loc in cursul anului 2011 in unele orase din Serbia de Est si
urmdreste indeaproape situatia. Comisia a cerut autorititilor sarbe si investigheze aceste cazuri si sd 1i aduci pe autori
in fata justitiei.

In ceea ce priveste situatia generald a minorititilor in Serbia, Comisia a raportat, in avizul su privind cererea Serbiei
de aderare la UE din octombrie 2011, ci existd un cadru legislativ pentru protectia minorititilor si ci au avut loc
alegeri pentru noudsprezece consilii ale minoritdtilor care au competente in domeniile culturd, media, educatie,
precum si in chestiuni legate de folosirea limbilor minorititilor. Cu toate acestea, este necesar si se imbundtdteascd
punerea in aplicare a drepturilor garantate constitutional si si se asigure aplicarea acestora in mod consecvent, pe
intreg teritoriul Serbiei, in special in ceea ce priveste educatia si informarea in limbile minorititilor.

In ceea ce priveste minoritatea romaneascd, Comisia nu are cunostinti de nicio discriminare, negare a identitatii sau
persecutie, specifice, in Serbia. Oricum, Comisia cunoaste preocupdrile Roméniei cu privire la problemele
minoritdtilor. Prin urmare, Comisia salutd protocolul bilateral incheiat intre Romania si Serbia la 1 martie 2012 si
incurajeazd ambele tdri sd abordeze problemele minoritatilor in contextul activititii comisiei lor bilaterale privind
minoritatile.

Comisia se angajeazd, de asemenea, si monitorizeze indeaproape progresele inregistrate de Serbia in directia
imbundtatirii situatiei minoritatilor. Constatdrile din acest domeniu se vor publica in raportul Comisiei privind
progresele realizate de Serbia, din octombrie 2012.
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Question for written answer E-002064/12
to the Commission
Corina Cretu (S&D)
(22 February 2012)

Subject: Measures to convince the Serbian authorities to respect the rights of national minorities

At the end of last year, a number of armed attacks on Romanian community leaders occurred in Timoc and
Vojvodina, in Serbia. These acts of violence represent the climax of a constant process of discrimination, denial of
national identity and persecution that Romanians are being subjected to in Serbia. The Romanian minority in Serbia
is being systematically deprived of service in its mother tongue in the fields of education, worship, the press and
public administration.

Talks regarding the granting of candidate country status for accession to the European Union must concentrate on the
need for concrete and urgent measures to eradicate any form of discrimination against citizens belonging to national
minorities. Arresting presumed war criminals is not sufficient for Serbia to qualify to belong to the European Union.

[ believe that it is the duty of European forums strictly to monitor implementation by the Serbian authorities of the
provisions of Resolution 1632/2008 and Recommendation 1845/2008 of the Council of Europe Parliamentary
Assembly regarding the situation of the national minorities in Vojvodina and the Romanian minority in Serbia.

— What measures are being envisaged by the Commission to ensure compliance by the Serbian authorities with
European standards regarding the rights of national minorities?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(10 April 2012)

The Commission is aware of the incidents that took place in the course of 2011 in some Eastern Serbian towns and
closely follows the situation. The Commission has called on the Serbian authorities to investigate these cases and to
bring the perpetrators to justice.

Regarding the overall situation of minorities in Serbia, the Commission reported in its October 2011 Opinion on
Serbia’s EU membership application that the legislative framework for minority protection is in place; elections have
taken place for nineteen minority councils with competences over cultural, media, education and issues related to the
use of minority languages. However, the implementation of the constitutionally guaranteed rights needs to be
improved and consistently ensured throughout the whole territory of Serbia especially when it comes to education
and information in minority languages.

Concerning the Romanian minority, the Commission is not aware of any specific discrimination, denial of identity or
persecution in Serbia. However, the Commission is aware of Romania’s concerns about minority issues. The
Commission therefore welcomes the bilateral protocol reached between Romania and Serbia on 1 March 2012 and
encourages both countries to address minority issues in the context of their bilateral commission on minorities.

The Commission is also committed to closely monitor the progress made by Serbia towards improving the situation
of minorities. Findings in this area shall be published in the Commission’s progress report on Serbia in October 2012.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-002071/12
til Kommissionen
Bendt Bendtsen (PPE)
(22. februar 2012)

Om: Anferelse af videnskabelige betegnelser ved salg af fisk

Det er kommet frem, at fiskehandlere i Danmark skal skilte deres varer med fiskenes latinske navn og fangststed. Det
affeder selvfolgelig utrolig meget bureaukrati for de enkelte handlende, og der har vaeret historier fremme om,
hvordan nogle har méttet hyre konsulentbistand til at forstd de nye regler.

Som begrundelse for alt dette besveer henviser den danske fodevarestyrelse til Radets forordning (EF) nr. 104/2000 af
17.december 1999 om den falles markedsordning for fiskerivarer og akvakulturprodukter og Kommissionens
gennemforelsesforordning (EF) nr. 2065/2001 af 22.oktober 2001, suppleret ved Radets forordning (EF)
nr. 12242009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik pé at sikre overholdelse af
reglerne i den falles fiskeripolitik og ved Kommissionens gennemforelsesforordning (EU) nr. 404/2011 af 8. april
2011.

Kan Kommissionen pa den baggrund besvare folgende spergsmal;
1. Kandet passe, at der pa alle prisskilte mv. skal anferes latinske navne?

2. Ville det vere tilstreekkeligt, hvis fiskehandlerne har informationen liggende, hvis der er interesse, sdledes at
oplysningerne ikke skal skrives pd hvert enkelt prisskilt?

3. Har Kommissionen lavet nogle beregninger af, hvor store omkostninger disse administrative konsekvenser af
lovgivningen vil vaere forbundet med for fiskehandlere, der er sma og mellemstore virksomheder?

Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-002169/12
til Kommissionen
Jens Rohde (ALDE)
(24. februar 2012)

Om: Latinske fiskenavne

Ifolge den danske avis Berlingske (18.2.2012) vil Kommissionen i narmeste fremtid fremlaegge et direktivforslag, som
gér ud pd, at danske fiskehandlere skal til at begynde at skilte med de latinske navne pa deres fisk, og samtidig kunne
forklare forbrugeren, hvad fangsten kaldes pa netop latinsk.

Overtrader fiskehandlerne denne regel, vil det kunne fore til pabud og beder fra Fodevarestyrelsen.

Den danske brancheforening Danmarks Fiskehandlere stir dybt uforstdende over for dette forslag og advarer, at det
blot vil fere til endnu mere bureaukrati, da hver enkelt fiskegrossist nu bliver nedt til at kebe konsulentbistand for at
imedekomme de nye krav fra Fadevarestyrelsen og samtidig hyre ekstra personale, som kan overseatte til latin.

Kan Kommissionen be- eller afkrafte ovenstiende, og i givet fald oplyse, hvorndr Kommissionen vil fremlaegge
direktivforslaget?

Er Kommissionen enig i vurderingen fra brancheforeningen Danmarks Fiskehandlere om, at et sddant forslag vil fore
til mere uhensigtsmassigt bureaukrati for fiskegrossisterne?

Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-002423/12
til Kommissionen
Morten Messerschmidt (EFD)
(1. marts 2012)

Om: Maerkning med latinske artsnavne ved salg af fisk

Af den danske dagspresse er det fremgaet, at en ny EU-regel fremover vil palagge fiskehandlere at skilte med de
latinske artsnavne pa fisk, der udbydes til salg.
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Reglen giver problemer for mange fiskehandlere, og det er vanskeligt at se, hvilket formal reglen soger at forfolge.

Vil Kommissionen derfor oplyse, hvilket formaél et sddant pdbud tjener, om udgiften efter dens opfattelse stdr mal med
formalet, og hvad den agter at foretage sig for at sikre reglens overholdelse?

Samlet svar afgivet pi Kommissionens vegne af Maria Damaki
(13. april 2012)

Lovgivningen vedrerende forbrugeroplysning om fiskerivarer og akvakulturprodukter (') har veret gzldende siden
den 1.januar 2002. Pd detailomrddet skal oplysninger om handelsbetegnelse, produktionsmetode og oprindelse
(fangstomrade eller det land, hvor akvakulturprodukterne er produceret) anfores pd produktets etikette eller
emballage. Derudover har fiskehandlerne haft mulighed for at anfere artens videnskabelige navn ved salg til den
endelige forbruger (%).

Anforelsen af artens videnskabelige navn sammen med handelsbetegnelsen er den eneste made, hvorpé vi kan leve op
til forbrugernes krav om korrekte oplysninger, sd man undgar risiko for svindel med oprindelsen og/eller typen af
fiskeri eller akvakulturprodukter. Derfor blev lovgivningen vedrerende forbrugeroplysninger om fiskerivarer
yderligere suppleret i 2009 (), hvor det blev gjort lovpligtigt pr. 1.januar 2012 at oplyse forbrugerne om det
videnskabelige navn samt om, hvorvidt produkterne tidligere havde vaeret optaet eller ej.

Hvad angér de videnskabelige navne, giver den nye lovgivning i overensstemmelse med proportionalitetskravet og
under hensyntagen til detailhandlernes (fiskehandlernes) swrlige situation mulighed for enten at opdatere
etiketterne/emballagen eller opsatte skilte eller plakater. Smd meangder af en veardi pd hejst 50 EUR pr. dag, der
selges direkte til forbrugerne, kan fritages. Anferelsen af det videnskabelige navn for forbrugernes skyld vil ikke fore
til yderlige omkostninger, idet navnet under alle omstendigheder skal fremgd som en del af et sporbarhedssystem.

Den foresldede reform af den falles markedsordning felger den samme tilgang ved at give flere oplysninger til
forbrugerne (f.eks. fangstdato) og omfatte flere produkter (f.eks. forarbejdede produkter og produkter pa dése), alt
imens der tages hejde for proportionalitetskravene.

()  Kommissionens forordning (EF) nr. 2065/2001 af 22. oktober 2011 om gennemferelsesbestemmelser til Ridets forordning (EF) nr. 104/2000 for
s vidt angdr forbrugeroplysning om fiskerivarer og akvakulturprodukter.

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 2065/2001.

Rédets forordning (EF) nr. 12242009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik pa at sikre overholdelse af
reglerne i den felles fiskeripolitik og Kommissionens gennemforelsesforordning (EU) nr. 404/2011af 8.april 2011 om
gennemforelsesbestemmelser til Rddets forordning (EF) nr.1224/2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik pd at sikre
overholdelse af reglerne i den falles fiskeripolitik.
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Question for written answer E-002071/12
to the Commission
Bendt Bendtsen (PPE)
(22 February 2012)

Subject: Displaying scientific names when selling fish

Fishmongers in Denmark are required to display fish with their Latin names and catch locations. This obviously
creates an incredibly large amount of red tape for individual traders, and it has been reported that some have had to
hire consultancies in order to understand the new rules.

The Danish Veterinary and Food Administration cites — as the reason for this inconvenience — Council Regulation
(EC) No 104/2000 of 17 December 1999 on the common organisation of the markets in fishery and aquaculture
products and Commission Regulation (EC) No 2065/2001 of 22 October 2001, supplemented by Council
Regulation (EC) No 12242009 of 20 November 2009 establishing a Community control system for ensuring
compliance with the rules of the common fisheries policy and by Commission Implementing Regulation (EU)
No 404/2011 of 8 April 2011.

In view of this, can the Commission say whether:
1. Itis correct that Latin names must appear on all price displays, etc?

2. It would be sufficient for fishmongers to have the information available, if it is asked for, so that it does not
need to be written on every single price display?

3. It has made any calculations of the cost of this administrative impact of the legislation is for fishmongers, who
operate small and medium-sized businesses?

Question for written answer E-002169/12
to the Commission
Jens Rohde (ALDE)
(24 February 2012)

Subject: Latin fish names

According to the Danish newspaper Berlingske (18 February 2012), in the very near future the Commission will
submit a proposal for a directive which would require Danish fishmongers to begin displaying the Latin names for
their fish and to tell consumers what a catch is called in Latin.

Fishmongers infringing that rule would be liable to fines and penalties imposed by the Danish Veterinary and Food
Administration.

The Danish Fishmongers Association is deeply concerned about this proposal and warns that it would only lead to yet
more red tape, as each individual fish wholesaler would then have to pay for consultancy services to meet the new
Danish Veterinary and Food Administration requirements and, at the same time, would have to take on extra staff
who could translate into Latin.

Can the Commission confirm or deny the above and, if the report is true, say when it will be submitting the proposal
for a directive?

Does the Commission agree with the Danish Fishmongers Association’s assessment that such a proposal would lead
to more uncalled-for red tape for fish wholesalers?
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Question for written answer E-002423/12
to the Commission
Morten Messerschmidt (EFD)
(1 March 2012)

Subject: Labelling fish for sale with Latin species names

It has been reported in the daily press in Denmark that from now on a new EU regulation will force fishmongers to
display the Latin species names of the fish they are offering for sale.

Such a regulation would cause problems for many fishmongers, and it is difficult to see what purpose such a
regulation would be seeking to pursue.

Will the Commission therefore advise what purpose such an obligation serves, whether, in its view, the expense
involved is commensurate with the purpose, and what action it is intending to take to ensure compliance with this
regulation?

Joint answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(13 April 2012)

The legislation on consumer information on fisheries and aquaculture products (') applies since 1 January 2002. At
retail stage, information on the commercial designation, the production method, and the provenance (catch area or
country of production for aquaculture products) shall be provided by means of the labelling or packaging of the
product. In addition, operators also had the possibility to indicate the scientific name of the species concerned upon
sale to the consumer (%).

The scientific name in conjunction with the commercial designation is the only way to respond to consumers’
demand for accurate information and to avoid risk of frauds on the origin and/or nature of fisheries and aquaculture
products. Accordingly, the consumer information legislation for fishery products was further complemented in 2009
(’) and established the obligation, as from 1 January 2012, to inform consumers on the scientific name and whether
products were previously defrosted or not.

With respect to the scientific names, in view of proportionality requirements and taking into account the specific
situation of retailers (fishmongers), the new regulation allows them to either update their existing labels/marking or to
use billboard or posters. Small quantities directly sold to consumers of up to EUR 50 a day may be exempted
altogether. The indication of the scientific name for consumers will not cause any additional costs as it has to be
available as part of a traceability system anyway.

The proposed reform of the common market organisation follows the same approach by providing additional
information to consumers (e.g. date of catch) and covering more products (e.g. canned and processed) taking into
account proportionality requirements.

()  Commission Regulation (EC) No 2065/2001 of 22 October 2001 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC)

No 104/2000 as regards informing consumers about fishery and aquaculture products.

Article 3 of Regulation (EC) No 2065/2001.

()  Council Regulation (EC) No 1224/2009 of 20 November 2009 establishing a Community control system for ensuring compliance with the rules
of the common fisheries policy and Commission Implementing Regulation (EU) No 404/2011 of 8 April 2011 laying down detailed rules for the
implementation of Council Regulation (EC) No 1224/2009 establishing a Community control system for ensuring compliance with the rules of
the common fisheries policy.
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Question for written answer E-002077/12
to the Commission
Nessa Childers (S&D)
(22 February 2012)

Subject: Rise in suicides recorded among working-age people

Recent analysis by US and UK researchers (reported in the medical journal The Lancet) found that a rise in suicides was
recorded among working-age people between 2007 and 2009 in 9 of the 10 nations studied. The increases varied
between 5 % and 17 % for under 65s after a period of falling suicide rates.

The team used World Health Organisation data to compare rates in the 10 countries, including the UK. During the
period, there was a rise in unemployment by a third.

Suicides were actually falling before the recession, then started rising in nearly all European countries studied. These
rises are almost certainly linked to the financial crisis.

— Would the Commission agree that there is a link between the economic recession and the rise in suicides?

— What action is the Commission taking to encourage Member States to tackle the rising suicide problem in Europe?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(18 April 2012)

The Commission is aware of the article by David Stuckler et al., ‘Effects of the 2008 recession on health: a first look at
European data’, published in The Lancet, and earlier work of these researchers on the links between unemployment
and suicide.

The data collected by Eurostat confirm increases in suicide rates in many Member States between 2007 and 2009, in
line with the study. However, short-term trends in suicide need to be interpreted with caution. For example, in
14 Member States, suicide levels in 2009 were lower than, for instance, in 2001. Furthermore, four out of the five
Member States who have provided data on suicide for 2010 reported declining rates. In addition, it needs to be taken
into account that there is a range of different economic, social and health factors and causes involved.

In the health and social contexts, the impact of the crisis on mental health and suicide is being considered with
Member States under the European Pact for Mental Health and Well-being, the work of the Group of Governmental
Experts on Mental Health and Well-being, and the work of the Social Protection Committee on the social impact of
the economic crisis.

In addition, the EU Seventh Framework Programme for research (FP7, 2007-2013) has allocated over EUR 10 million

to research on suicide prevention. In particular, the project OSPI-EUROPE () (EUR 3 million) aims at developing an
evidence-based prevention strategy for suicidality.

() http://www.ospi-europe.com/
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Question for written answer E-002081/12
to the Commission
Nessa Childers (S&D)
(22 February 2012)

Subject: Making public play areas smoke-free

An anti-tobacco group has called on all county and city councils to make public play areas smoke-free in a bid to
tackle the dangers of passive smoking.

Spokesman Dr Brian Maurer said: ‘When play areas are used for smoking it is inevitable that large quantities of
tobacco waste builds up within the facilities and this in itself is unhealthy and unsightly’.

Does the Commission agree with this approach? Would it support the implementation of a similar ban across the EU?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(10 April 2012)

The Council recommendation on smoke-free environments from 2009 (') — as endorsed by the Ministers of Health
of the EU Member States — calls on Member States to fully protect their citizens from exposure to tobacco smoke by
2012, with a particular emphasis on the dangers of second-hand tobacco smoke for children. The implementation of
this recommendation falls under the responsibility of Member States. The Commission supports its implementation
by Member States.

The recommendation is based on Article 8 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control (FCTC) and its
guidelines on protection from exposure to tobacco smoke. According to these guidelines such protection should
cover not only indoor public places, but also, as appropriate, ‘other’ (that is outdoor or quasi-outdoor) public places,
wherever evidence shows that a health hazard exists.

() Council Recommendation of 30 November 2009 on smoke-free environments (O] C 296, 5.12.2009, p. 4).
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Question for written answer E-002088/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(22 February 2012)

Subject: EFSA and the nutrition and health claims regulation

Concerned interest groups from the nutrition and food industry have recently criticised the European Food Safety
Authority (EFSA) with regard to its methodology for defining claims relating to food and nutritional products.

— Does the Commission have any plans to re-examine the methodology and approval system that EFSA employs in
appropriating health claims on food and nutritional products?

— Is the Commission aware that a number of different stakeholders and interest groups associated with the nutrition
and food health sector are dissatisfied with the definition of health claims currently used by EFSA?

— Does the Commission plan to review the procedure used in defining health claims?

— Does the Commission plan to engage in further consultation with concerned interest groups and stakeholders
involved in the nutrition and food health sector?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(3 April 2012)

In adopting Regulation (EC) No 1924/2006 on nutrition and health claims ('), the co-legislators decided that scientific
substantiation should be the main aspect to be taken into account for the use of nutrition and health claims and that
this should be based on generally accepted scientific evidence. It is the responsibility of the European Food Safety
Authority (EFSA) to assess the scientific evidence.

The Commission is satisfied that EFSA’s assessments are consistent with the requirements set out in the regulation
and there is currently no intention to review or modify the process to authorise health claims.

The Commission is aware that a very small part of the food industry is dissatisfied with the assessments carried out by
EFSA, in particular as regards the establishment of the list of permitted claims pursuant to Art.13(3) of the regulation.
The Commission is however also aware that the majority of the food industry and major consumers’ organisations
support the establishment of such a list.

The Commission has been in regular contact will all parties interested in the implementation of the regulation, in a
proactive and transparent way. The Commission will continue engaging with stakeholders whenever this is necessary
to ensure a correct implementation of the regulation.

()  Regulation (EC) No 1924/2006 of the European Parliament and of the Council of 20 December 2006 on nutrition and health claims made on
foods, O] L 404, 30.12.2006; http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2006:404:0009:002 5:EN:PDF.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002112/12
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(22 de febrero de 2012)

Asunto: Privatizacion del agua: <Aguas Ter-Llobregat», empresa publica suministradora de agua potable en Catalunya

La Generalitat de Catalunya ha iniciado el proceso de privatizacion de la empresa publica «Aguas Ter Llobregat»
(ATLL), creada en1990, y que abastece de agua potable a mds de 4,9 millones de ciudadanos, (mds de
229 Hm’ anuales).

En los dltimos afios, con el apoyo financiero de la UE a través de los fondos de cohesion, ATLL ha realizado un
enorme esfuerzo para la mejora de sus infraestructuras, que han sido realizadas con la aportacién econémica de la
ciudadania, ya sea a través de impuestos como de inversion publica de entidades locales. Esta inversién ha conseguido
que el suministro de agua y el servicio prestado por la empresa piiblica garantice razonablemente el abastecimiento a
la ciudadania y se cumpla con el derecho humano a agua suficiente y accesible para todos los ciudadanos. Igualmente,
es un servicio eficiente al conseguir que, de cada 100 litros que entran en la red, 95 lleguen a su destino final. Ahora,
una vez realizadas estas cuantiosas inversiones ptiblicas, el gobierno cataldn quiere vender la empresa publica
ofreciendo ademds una concesion de 50 afios y la gestion de las tarifas, lo que supondria la imposicion de criterios de
beneficio econdmico frente a los actuales criterios de servicio pablico y universalidad. Esto pondria en serio riesgo la
garantia a un suministro de agua potable suficiente para toda la poblacién.

La privatizacion, ademds de contar con un rechazo popular mayoritario, supone un ataque frontal al control
democrético de la gestion de este recurso bésico y, como ha quedado en casos similares de privatizacién en grandes
urbes como Paris, Berlin 0 Roma, conllevarfa un empeoramiento en los servicios, su encarecimiento y el incremento
de los problemas y la desigualdad en su acceso. Ademds, entrarfa en contradiccion con la normativa europea relativa a
la competencia pues se crearfa un monopolio natural con una demanda cautiva. Teniendo en cuenta que el suministro
suficiente y accesible de agua potable estd considerado como un derecho humano, tal y como recoge la Resolucion del
PE P6_TA (2006)0087, y como un derecho fundamental en la UE; que esta privatizacién cuenta con un mayoritario
rechazo de la poblacién; y que puede conllevar el incumplimiento de Directiva 2004/18/CE y del acervo comunitario
relativo a la competencia;

— ¢Dispone la Comisién de informacién sobre este proceso de privatizacion y estd velando porque se respete la
normativa comunitaria citada?

— ¢Piensa la Comisién implementar medidas efectivas para que se garantice desde el sector publico el respeto el
derecho humano a un suministro suficiente y accesible de agua?

— ¢Considera la Comisién oportuno que se busque hacer negocio con un derecho fundamental aun a costa de poner
en peligro la garantfa del mismo?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002146/12
ala Comisién
Willy Meyer (GUE/NGL)
(23 de febrero de 2012)

Asunto: Privatizacién del agua: «Canal de Isabel II», empresa ptiblica que planifica y gestiona el ciclo integral del agua
en la Comunidad de Madrid

Recientemente, la Presidenta de la Comunidad de Madrid, Esperanza Aguirre, declaré publicamente sus intenciones
de concluir la privatizacion de la empresa puablica de agua madrilefia «Canal de Isabel II». El «Canal de Isabel II» se
encarga, desde hace 150 afios y de manera publica, de planificar y gestionar el ciclo integral del agua en toda la
Comunidad de Madrid y de apoyar a las entidades locales. Los servicios que presta actualmente cuentan con un alto
grado de aceptacion de la ciudadania pues, ademas de eficientes (la empresa generd unos beneficios cercanos a los
100 millones de euros en 2009), son eficaces en su cardcter publico, ya que éste ha permitido asegurar la
universalidad en el acceso al agua, cubriendo los aspectos mds sociales y el desarrollo de unos servicios de calidad.
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En 2008, el PP aprobo, con un fuerte rechazo popular y del resto de las formaciones politicas, iniciar los trdmites para
reemplazar la actual empresa publica por una sociedad con participacion de capital privado. Desde el punto de vista
democritico, todo el proceso de privatizacién ha carecido de la necesaria transparencia y participacién de la
ciudadania, algo inaceptable al tratarse de un asunto tan vital como la planificacion y gestion del ciclo integral del
agua y estar considerado el acceso al agua como un derecho fundamental consagrado como derecho humano.
Asimismo, seglin varias asociaciones y organizaciones, en todo el proceso de privatizacion, sobre todo en lo
relacionado con el concurso y la concesion, existen varios incumplimientos de la normativa comunitaria recogida,
entre otras, en la Directiva 2004/18/CE sobre coordinacién de los procedimientos de adjudicacion de los contratos
publicos de obras, de suministro y de servicios.

Experiencias parecidas en otras grandes ciudades europeas como Paris, Roma o Berlin, han demostrado que la
privatizacion de la gestién del agua conlleva un empeoramiento en los servicios, el encarecimiento de ésta y el
incremento de los problemas y la desigualdad en su acceso. Considerando la nula participacion de la ciudadania en la
toma de decisién sobre el proceso de privatizacion, el rechazo de una inmensa mayoria a éste, el cardcter de bien de
necesidad bdsica y primaria del agua, asi como su cardcter de derecho humano recogido en la Resolucién del PE
P6_TA(2006)0087, y lo establecido en el Convenio de Aarhus sobre participacion ciudadana:

—  ¢Dispone la Comisién de informaci6n sobre este proceso de privatizacién y estd velando porque se respete la
normativa comunitaria citada?

—  ;Piensa la Comisi6n implementar medidas efectivas para que se garantice desde el sector publico el respeto del
derecho humano a un suministro suficiente y accesible de agua?

—  ¢Considera la Comisién oportuno que se busque hacer negocio con un derecho fundamental aun a costa de
poner en peligro la garantia del mismo?

Respuesta conjunta del Sr. Barnier en nombre de la Comisién
(20 de abril de 2012)

1. La Comisi6n informa a Su Sefiorfa de que no dispone de informacion acerca del proceso de privatizacion de las
empresas publicas «Aguas Ter-Llobregat» (ATLL) y «Canal de Isabel II».

En cuanto a la aplicacién al proceso de privatizacion de las normas sobre contratacion ptiblica, en particular la
Directiva 2004/18/CE, el Tribunal de Justicia de la Unién Europea declaré en su sentencia en el asunto C-145/08
Loutraki que, en caso de que una transaccién suponga tanto una transmisién de acciones, como ocurre en los procesos
de privatizacién, como la adjudicacién de obras o servicios por parte de un poder adjudicador a un operador privado,
las Directivas de la UE sobre contratacion solo se aplicardn a la transaccion si el aspecto relativo a la adjudicacion del
contrato publico constituye la parte principal de la transaccion y estd relacionado de forma indisociable con la venta
de acciones.

La Comision no tiene pruebas que acrediten que las normas sobre contratacién son aplicables en este caso. Se ruega a
Su Sefioria presente a la Comisién una denuncia exhaustiva sobre este caso si considera que se han podido incumplir
las normas de la UE sobre contratacion publica.

2. La Directiva 98/83/CE sobre el agua potable tiene como objetivo proteger la salud de los consumidores de la UE y
garantizar un agua limpia y saludable.

3. De acuerdo con lo dispuesto en el articulo 345 del TFUE, los Tratados no prejuzgan en modo alguno el régimen de
la propiedad en los Estados miembros. Por consiguiente, la transferencia de una empresa del sector ptblico al sector
privado corresponde a una opcién de politica econdémica que entra en el dmbito de competencia exclusiva de los
Estados miembros. Sin embargo, en caso de que se compruebe que dicha transferencia constituye una violacion del
derecho de la UE, la Comisién tomara todas las medidas apropiadas para subsanar la situacion.
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Question for written answer E-002112/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(22 February 2012)

Subject: Water privatisation: ‘Aguas Ter-Llobregat’, public water supply company in Catalonia

Catalonia’s autonomous government has begun the process of privatising ‘Aguas Ter Llobregat’ (ATLL), a public
utility company formed in 1990, which supplies drinking water to more than 4.9 million citizens, (more than
229 Hm’ per year).

Over the last few years, with financial help from the EU through cohesion funds, ATLL has made great efforts to
modernise its infrastructure, using public money in the form of tax revenues and local authority investment. This
investment has enabled this public utility company to supply water and provide a service to citizens at a reasonable
cost, ensuring their basic human right to an adequate water supply accessible to all. It is also an efficient service in that
out of every 100 litres entering the network, 95 reach their destination. Now, after all this public investment, the
Catalan government wants to sell the public company, even offering a 50-year contract and the right to set prices,
which would mean that criteria of financial return will supplant the current criteria of a public and universal service.
This would seriously jeopardise the provision of sufficient drinking water for the whole population.

This privatisation, as well as being opposed by the majority of the public, represents a direct attack on democratic
control over management of this basic resource, and, as has happened in similar cases of privatisation in large urban
areas like Paris, Berlin and Rome, will bring with it worsening service and rising costs, and will also cause more
problems as regards inequality of access. Furthermore, it would contravene European competition laws because it
would create a natural monopoly with captive consumers. An adequate and accessible supply of drinking water is
considered to be a fundamental human right. It is recognised as such by Parliament’s Resolution P6_TA (2006)0087.
The EU recognises it as a basic right. In addition, this privatisation is opposed by a large majority of the population
and may lead to a breach of Directive 2004/18EC and of the community acquis relating to competition. With all this
in mind:

— Does the Commission have information on this privatisation process and is it ensuring that the
abovementioned Community legislation is adhered to?

—  Does the Commission intend to take effective measures to ensure that it is the public sector which guarantees
that the human right to a sufficient and accessible water supply is upheld?

—  Does the Commission consider it appropriate to turn a fundamental right into a business, when doing so may
mean that the right is no longer upheld?

Question for written answer E-002146/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(23 February 2012)

Subject: Water privatisation: ‘Canal de Isabel I, a public enterprise that plans and manages the complete water cycle in
the Community of Madrid

Recently the President of the Community of Madrid, Esperanza Aguirre, declared publicly her intention to conclude
the privatisation of Madrid’s public water enterprise, ‘Canal de Isabel II". For 150 years, ‘Canal de Isabel II' has been a
public enterprise responsible for planning and managing the complete water cycle for the whole of the Community of
Madrid and for providing support to local bodies. The services that it provides at present enjoy a high degree of
approval among citizens, since, as well as being efficient (the company had profits of close to EUR 100 million in
2009), it is effective in its public capacity, ensuring universal access to water, covering the mret social aspects and
delivering quality services.
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In 2008, in the face of strong public rejection and opposition from the other political parties, the PP party approved
starting a process to replace the current public enterprise by a company with a share of private capital. From a
democratic point of view, the whole privatisation process has lacked the necessary transparency and citizen
participation. This is unacceptable in such a vital matter as the planning and management of the water cycle, access to
water being a fundamental human right. Moreover, according to several associations and organisations, throughout
the privatisation process, particularly with regard to the announcement and award of contracts, there have been
several breaches of Community legislation, including Directive 2004/18/EC on the coordination of procedures for
the award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts.

Similar experiences in other European cities, such as Paris, Rome and Berlin, have shown that privatisation of water
management brings a deterioration in services, making them more expensive and increasing problems and inequality
in access. Considering the lack of public participation in the decision taken on the privatisation process, the rejection
of this process by the vast majority of citizens, the basic and primary need for water, as well as the fact that access to
water is a human right upheld by resolution P6_TA(2006)0087, and given the provisions of the Aarhus Convention
on public participation:

— Does the Commission have information on this privatisation process and is it ensuring that the
abovementioned Community legislation is adhered to?

—  Does the Commission intend to take effective measures to ensure that respect for the fundamental human right
to an adequate and accessible water supply is guaranteed within the public sector?

—  Does the Commission consider it appropriate to do business involving a fundamental human right, even at the
cost of endangering the guarantee of this right?

Joint answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(20 April 2012)

1. The Commission would like to inform the Honourable Member that it does not have any information concerning
the process of privatisation of the public utility companies ‘Aguas Ter-Llobregat’ (ATLL) and ‘Canal de Isabel IT.

As regards the application of public procurement rules, in particular Directive 2004/18/EC, to the privatisation
process, the Court of Justice of the European Union clarified in its ruling in Case C-145/08 Loutraki that: ‘where a
transaction involves both a transfer of shares, as it is the case in privatisation processes, and the attribution of works
or services by a contracting authority to a private operator, the EU procurement Directives will apply to the
transaction only where the aspect related to the award of the public contract is the main part of the transaction and it
is inseparably linked to the sale of shares’.

The Commission does not have any evidence permitting it to conclude that procurement rules apply to the present
case. The Honourable Member is invited to provide the Commission with a fully-fledged complaint on the matter if it
considers that EU public procurement rules may have been breached.

2. The objective of the Drinking Water Directive 98/83/EC is to protect the health of the consumers of the EU and to
make sure the water is wholesome and clean.

3. Pursuant to Article 345 TFEU, the Treaties shall in no way prejudice the rules in Member States governing the
system of property ownership. Accordingly, the movement of a firm from the public to the private sector is an
economic policy choice which falls within the exclusive competence of Member States. If however it is found that
such a movement is in breach of EC law, the Commission will take all appropriate measures to ensure that this is
remedied.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002122/12
alla Commissione
Mario Borghezio (EFD)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: Azioni in programma per la tutela dei diritti on line

Dal 1° marzo il famoso motore di ricerca Google applichera nuove regole affinché i dati caricati restino in memoria
nel sistema, costituendo di fatto un grande rischio per la privacy dei cittadini europei.

Inoltre l'assenza di una regolamentazione internazionale condivisa crea un vuoto normativo che danneggia non solo i
cittadini, ma anche le imprese multinazionali, che operano in paesi con regole differenti fra loro.

— Quali azioni ha intrapreso la Commissione a tutela dei cittadini europei riguardo alla nuova politica di Google?
— Intende essa procedere verso un’uniformazione internazionale e transeuropea delle norme relative alla privacy?

— Come tutela i diritti dei cittadini europei di fronte a legislazioni che permettono un accesso ai dati personali e
garantiscono una protezione non adeguata nei confronti della privacy?

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(24 aprile 2012)

La Commissione ¢ consapevole dei problemi posti dalla nuova politica di Google in materia di protezione dei dati.
Fatte salve le sue competenze quale custode dei trattati, la supervisione e l'attuazione della normativa sulla protezione
dei dati spettano alle autorita competenti, segnatamente quelle preposte al controllo della protezione dei dati.

La politica di Google sulla privacy rientra nellambito della direttiva 95/46/CE, della cui corretta applicazione sono
responsabili le autorita nazionali competenti in materia di protezione dei dati. Nel caso di Google, le autorita di
controllo riunite nel gruppo istituito dall’articolo 29 della direttiva, del quale fanno parte le autorita di controllo
europee, hanno incaricato la CNIL di svolgere un'indagine approfondita. La Commissione considera tale indagine
necessaria e auspicabile per verificare la conformita del trattamento dei dati o indagare su eventuali violazioni oppure
per comminare sanzioni.

La Commissione, in stretta collaborazione con le autorita dei paesi terzi (compresi gli Stati Uniti) e di organizzazioni
internazionali quali 'OCSE e il Consiglio d’Europa, sta altresi cercando il modo di assicurare l'interoperabilita dei
diversi sistemi di protezione della vita privata.

Una volta adottata dal Consiglio e dal Parlamento europeo, la proposta di regolamento della Commissione del
25 gennaio, che istituisce un quadro generale per la protezione dei dati, si applichera anche nel caso Google. La
proposta, che intende rafforzare i poteri delle autorita di protezione dei dati, prevede I'introduzione di sanzioni piu
pesanti, nonché del concetto di protezione della vita privata dal concepimento, e garantira pertanto a quanti vivono
in Europa una protezione molto pit efficace dei loro dati.
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Question for written answer E-002122/12
to the Commission
Mario Borghezio (EFD)
(22 February 2012)

Subject: Planned measures for the protection of rights online

From 1 March 2012, Google, the famous search engine, will be implementing new rules in order to ensure that any
data entered will be stored within the system’s memory, posing a serious threat to the privacy of European citizens.

Furthermore, the absence of a common international regulatory framework creates a legislative void that not only
endangers citizens, but also multinational organisations operating in countries with laws different to their own.

—  What action has the Commission taken to safeguard European citizens in relation to Google’s new policy?
—  Does it intend to move towards an international and pan-European standardisation of legislation on privacy?

—  How will it safeguard the rights of European citizens in respect of legislation allowing access to personal data
and providing insufficient protection of privacy?

(Version frangaise)

Réponse donnée par Mme Reding au nom de la Commission
(24 avril 2012)

La Commission est consciente des problémes posés par la nouvelle politique de protection des données de Google.
Sans préjudice des pouvoirs de la Commission en tant que gardienne des traités, la supervision et la mise en ceuvre de
la 1égislation protection des données est du ressort des autorités compétentes, en particulier les autorités de controle
de la protection des données.

La Directive 95/46/CE s'applique dans le cas de la politique vie privée de Google. Les autorités nationales de
protection des données sont responsables de la bonne application de la Directive. Dans le cas de Google, les autorités
de controle réunies, au sein du groupe de l'article 29 rassemblant les autorités de contrdle européennes, ont chargé la
CNIL d'une enquéte approfondie. La Commission considére que 'enquéte des autorités de controle est nécessaire et
bienvenue, pour vérifier la conformité des traitements de données ou faire des enquétes sur les possibles violations ou
pour imposer des sanctions.

La Commission travaille aussi en étroite collaboration avec les autorités des pays tiers (y compris les Etats-Unis) et des
organisations internationales telles que 'OCDE et le Conseil de I'Europe sur comment aboutir a I'interopérabilité des
différents systemes de protection de la vie privée.

La proposition de la Commission du 25 janvier portant sur un réglement général pour la protection des données, une
fois adoptée par le Conseil et le Parlement européen, s'appliquera aussi dans le cas Google. Elle vise a renforcer les
pouvoirs des autorités de protection des données et prévoit que des sanctions plus importantes soient prévues, ainsi
que lintroduction du concept de protection de la vie privée dés la conception et par défaut va protéger de facon
beaucoup plus efficace les individus en Europe en ce qui concerne la protection des données.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002123/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(22 febbraio 2012)

Oggetto: Utilizzo di mezzi sostenibili per trasporto di merci nei centri storici

Furgoni a metano, elettrici e a gpl sono le soluzioni pitl ecologiche per trasportare le merci nei centri storici delle citta,
dove ci sono limiti di accesso e i corrieri si stanno attrezzando.

In Italia, su oltre 3,8 milioni di mezzi leggeri (sotto i 35 quintali), che servono proprio per trasportare merci nei centri
storici, soltanto il 25 % ¢ di categoria Euro 4 o superiore, I'1,6 % a metano/gpl e meno del 3 per mille ¢ un veicolo a
emissione zero). I dati, forniti dalla Federazione italiana trasportatori (Fedit), si riferiscono al 2010 e danno un’idea
generale di quanto bisogna lavorare per rendere le «consegne pacchi» piti ecosostenibili.

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione sapere:

1. seéaconoscenza dei dati sul trasporto delle merci nei centri storici italiani,
2. sepuo fornire un quadro generale sul trasporto delle merci nei centri storici nei vari Stati membri,
3. come intende agire per favorire 'aumento di mezzi sostenibili per il trasporto di merci nei centri storici e nelle

aree di particolare interesse storico, culturale e artistico?

Risposta data da Siim Kallas a nome della Commissione
(16 aprile 2012)

1 & 2) No, la Commissione non dispone di cifre specifiche riguardo al trasporto di merci nei quartieri situati nei centri
storici delle citta italiane. Secondo la Commissione, gli Stati membri sono pitt propensi a fornire un quadro generale
del trasporto delle merci in citta e centri urbani storici presenti all'interno dei loro territori.

3) La Commissione intende proporre una serie di iniziative che ottimizzeranno il trasporto di merci all'interno delle
citta in generale. Ad esempio:

a) Nellambito del seguito dato al Libro bianco del 2011 «Tabella di marcia verso uno spazio unico europeo dei
trasporti — Per una politica dei trasporti competitiva e sostenibile», la Commissione intende presentare nel 2013 una
strategia per un settore logistico urbano a zero emissioni nei principali centri urbani entro il 2030.

b) Inoltre, la Commissione intende promuovere il concetto di «piani di mobilita urbana sostenibile, il quale dovrebbe
prestare una particolare attenzione alla questione del trasposto merci urbano.

¢)La Commissione sta preparando questanno una relazione sull'attuazione della direttiva 2009/33/CE del
Parlamento europeo e del Consiglio del 23 aprile 2009 sulla promozione di veicoli per il trasporto su strada puliti e
efficienti sul piano energetico alla quale, se necessario, potrebbero essere apportate opportune modifiche.

All'onorevole parlamentare interessera sapere che la rete «Best Urban Freight Solutions», finanziata dall'UE, ha
raccolto un gran numero di informazioni sul trasporto merci urbano. Ulteriori dettagli sono disponibili al seguente
indirizzo web: www.bestufs.net.
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Question for written answer E-002123/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(22 February 2012)

Subject: Use of sustainable vehicles to carry goods in old town quarters

Methane-, electric- and LPG-powered delivery vans are the most ecological solutions for the transport of goods in the
older parts of cities, where access is restricted and couriers are being used.

Out of over 3.8 million light vehicles (under 3 500 kg) used to carry goods in the older parts of Italian cities, only
25 % are of Euro 4 standard or higher, 1.6 % are methane/LPG powered and fewer than 3 in every thousand are zero-
emission vehicles. These statistics, provided by the Italian Carrier Federation (Fedit), relate to 2010 and show in
general terms how much needs to be done in order to make courier services more eco-friendly.

1. Is the Commission aware of the figures on the transport of goods in the old town quarters of Italian cities?
2. Could it provide a general overview of the transport of goods in old towns and cities in the Member States?

3. What will it do to encourage the wider use of sustainable vehicles to carry goods in old town quarters and areas of
particular historical, cultural and artistic interest?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(16 April 2012)

1 and 2. No — the Commission does not have specific figures for the transport of goods in the old town quarters of
Italian cities. Member States are in the view of the Commission more apt to provide an overview of the transport of
goods in ‘old towns and cities’ situated on their territory.

3. The Commission intends to come forward with a number of initiatives that will optimise urban freight transport in
general. For example:

a)  Aspart of the follow-up to its 2011 White Paper: Roadmap to a Single European Transport Area — Towards a
competitive and resource efficient transport system, the Commission plans to present in 2013 a strategy for
zero emissions urban logistics in major urban centres by 2030.

b)  The Commission also plans to take forward the concept of ‘Sustainable Urban Mobility Plans’ which is expected
to include a specific focus on urban freight.

¢) In 2012 the Commission is preparing a report on the implementation of Directive 2009/33/EC of the
European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on the promotion of clean and energy-efficient road
transport vehicles which could propose appropriate adjustments, if necessary.

The Honourable Member might be interested to know that a wealth of information about urban goods transport has
been brought together by the EU-funded ‘Best Urban Freight Solutions’ network. All details can be found at:
www.bestufs.net



C210E/54

Euroopa Liidu Teataja

24.7.2013

(English version)

Question for written answer P-002126/12
to the Commission
John Stuart Agnew (EFD)
(22 February 2012)

Subject: Single market obstacles in planned Commission parallel trade Guidance

1. The Commission’s Draft Guidance on Article 52 of Regulation (EC) No 1107/2009 says ‘only plant protection
products authorised under Article 28 of the regulation may be granted a parallel trade permit’. As authorisations granted on
the basis of mutual recognition are governed by Articles 40-42, the Guidance, as drafted, seems to exclude the
possibility of securing a parallel trading permit where the Member State of origin is a mutual recognition state. Does
not such a restriction on trading conflict with:

—  the broader rationale of the regulation relating to mutual recognition, and

— the clear wording of Article 52, which refers merely to a ‘plant protection product that is authorised in one Member
State’ without being restrictive as to an authorisation pursuant to Article 29 or authorisation pursuant to
Article 40 et seq.?

Will the Commission ensure that the Guidance allows parallel trade permits to be granted also for products
authorised under the mutual recognition procedure?

2. Where the manufacturer of the reference product has for any reason sought authorisation only for a single
specific packaging size, does the Commission consider that a parallel trader should be able to secure a permit for a
different size or sizes provided that such other sizes are authorised in that Member State for the same formulation
type — thus increasing the choice available to consumers and removing potential unjustified barriers to the free
movement of goods?

3. The draft Guidance says that, for purposes of ensuring traceability of repacked products, ‘the batch number and
the production date of the original product ... must be displayed on the label of the re-packaged product’. Is not such a
requirement more onerous than is required for the original product packaging and hence unduly restrictive of trade in
parallel products, especially when the original product is sourced over time and consolidated in the re-packaging
process, such that the product being re-packaged could derive from more than a single batch and it is not possible to
label with certainty which batch the re-packaged product comprises? In such circumstances, would the Commission
agree that the proposed requirement would unnecessarily perpetuate a non-tariff trade barrier?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(20 March 2012)

1. The Commission can confirm that it is possible to obtain parallel trade permits for plant protection products
which have received an authorisation on the basis of the procedure for mutual recognition. Authorisations granted
under Article 28 of Regulation (EC) No 1107/2009 on plant protection products (") include those granted following
the mutual recognition procedure. The draft Guidance on parallel trade does not prevent the granting of parallel trade
permits for products authorised under the mutual recognition procedure.

2. Article 52(3)(c) of the regulation requires that the plant protection product is the same or equivalent in
‘packaging size, material or form, in terms of the potential adverse impact on the safety of the product’ as the
reference product. The draft Guidance provides that in the case of deviations from the packaging size of the reference
product, if the package size does not increase the risk associated with the product, the package can be considered
equivalent. The draft Guidance does not prevent the granting of parallel trade permits for different packaging sizes
than those of the reference product.

3. Commission Regulation (EU) No 547/2011 on labelling requirements for plant protection products (*) requires
in Annex I paragraph 1(f) that the formulation batch number and production date is included on the package. The
draft Guidance was modified in order to stay in line with this requirement.

() OJL309,24.11.2009.
®  OJL155,11.6.2011.
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Question for written answer E-002134/12
to the Commission
John Bufton (EFD)
(23 February 2012)

Subject: Natural fertiliser loss

Is EU legislation about levels of nitrogen in groundwater having the effect of preventing the use of natural waste as
natural fertiliser and thus causing its replacement with — and driving up the use of — artificial fertiliser?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 April 2012)

No.

Under the Nitrates Directive ('), the limit on animal manure use is fixed at 170 kg N/hectare/year. This is designed to
protect ground and surface water and to avoid eutrophication but does not prevent nor drive up the use of inorganic
mineral fertilisers which, together with manures, contribute to plant needs. In particular circumstances established by
the directive, the Commission can, at the request of a Member State, grant derogations to this limit to a higher limit
provided the objectives of the Nitrates Directive are not put at risk. Other measures under the Nitrates Directive
require the overall limitation of fertilisers’ application, on the basis of crop needs and all nitrogen available sources,
which increases manure efficiency.

() Council Directive 91/676/EEC of 12 December 1991 concerning the protection of waters against pollution caused by nitrates from agricultural
sources, O] L 375, 31.12.1991.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-002143/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(23 febbraio 2012)

Oggetto: VP/[HR — Profugo eritreo a Rafah in pericolo di vita

Lo scorso dicembre un gruppo di persone € stato rapito, fuori dal campo profughi sudanese dell' ONU di Shagarab, dai
trafficanti di uomini di Rashaida e rivenduto a una gang appartenente alla tribti Ramailat. Tra loro un gruppo di 27
persone di nazionalita eritrea, tra cui quattro ragazze e una donna con un bambino di pochi anni, sono stati condotti
a Rafah.

Il gruppo ha subito violenze terribili, soprattutto le donne tra cui una ragazza incinta che per questo motivo ha subito
un aborto. Alcuni di loro sono stati ammazzati e i loro cadaveri gettati nel deserto. Solo un ragazzo di 25 anni ¢ stato
risparmiato per portare l'acqua ad altri 125 prigionieri eritrei, sudanesi ed etiopi tenuti incatenati nelle case e nelle
stalle del villaggio di Al Mahdya, alle porte di Rafah. Il testimone sa esattamente dove sono custoditi i prigionieri e sa
la sorte che tocca a chi non riesce a pagare il riscatto.

«Pochi giorni fa uno dei carcerieri — rivela il testimone — mi ha fatto vedere un sacchetto di plastica contenente
organi umani. Se non arriva il riscatto, mi ha detto minaccioso, vi uccidiamo e vi togliamo gli organi, tanto riusciamo
a rivenderli subito».

Giovedi notte il giovane ragazzo eritreo riesce a rompere le catene ai piedi e scopre una buca scavata da alcuni
prigionieri. I banditi si accorgono della sua fuga e cominciano a inseguirlo sparando. Svegliati dagli spari, i beduini
salafiti dello sceicco M. danno rifugio all’eritreo. I trafficanti di uomini e di organi sono alla ricerca incessante del
testimone e hanno messo una taglia di 50 mila dollari su di lui. La sua sorte ¢ appesa a un filo. Tenuto conto che il
governo vieta ai funzionari dell’Alto Commissariato delle Nazioni Unite di uscire dal Cairo, la soluzione della vicenda
appare complicata. Si teme una sortita della banda, o che qualcuno dei salafiti ceda alla tentazione dei 50 mila dollari e
consegni il giovane. I banditi vogliono farlo tacere per sempre, perché la sua voce ¢ 'ennesima conferma delle torture
che stanno subendo gli eritrei rapiti in Sudan. (Fonte: www.avvenire.it)

Cio premesso, pud il Vicepresidente/Alto rappresentante far sapere se € al corrente della vicenda?

1l Vicepresidente/Alto rappresentante ¢ al corrente della tragica situazione dei profughi eritrei, in particolare del fatto
che sono sottoposti a rapimenti, torture e traffico di uomini e di organi?

Cosa intende fare il Vicepresidente/Alto rappresentante per tutelare la vita del profugo sfuggito ai predoni beduini di
Rafah che lo tenevano prigioniero?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(23 maggio 2012)

L’AR/VP ¢ al corrente della tragica situazione dei profughi subsahariani nella regione del Sinai e delle notizie sul caso
specifico richiamato dall'on. parlamentare. Abbiamo seguito molto attentamente la questione dei profughi del Sinai
tramite la delegazione al Cairo e in diverse occasioni abbiamo espresso la nostra preoccupazione ai ministri egiziani
degli Affari esteri e dell'Interno. Recentissimamente, il 14 marzo, il rappresentante speciale dell'UE per il Corno
d’Africa, Alexander Rondos, ha sollevato la questione dei profughi del Sinai e il caso specifico richiamato dall’'on.
parlamentare nel suo incontro al Cairo con il ministro degli Esteri Amr. L'interlocutore egiziano ne ha preso atto
promettendo di seguire la vicenda. Continueremo a sollecitare le autorita egiziane affinché adottino gli opportuni
provvedimenti per risolvere il problema della tratta di esseri umani nel Sinai e garantire il pieno rispetto dei diritti
umani dei migranti e dei rifugiati residenti o in transito in Egitto. In tale contesto, allUNHCR dovrebbe essere data
piena possibilita di svolgere il suo mandato sull'intero territorio egiziano.

Purtroppo, finora si sono registrati progressi limitatissimi. Riteniamo che il miglior modo per migliorare la sicurezza
di questa regione strategica e instabile consista in una profonda riforma del settore della sicurezza che consenta alle
autorita egiziane di combattere i trafficanti e controllare le frontiere in modo piu efficiente e al contempo di
adempiere agli impegni in materia di diritti umani che hanno assunto in sede internazionale. L'UE € pronta a sostenere
I'Egitto in questo sforzo, ma i nostri partner egiziani si dimostrano tuttora restii a impegnarsi su queste materie
sensibili. Auspichiamo che con la fine della fase di transizione post-Mubarak e la nomina di un nuovo governo eletto
democraticamente venga rivolta maggiore attenzione agli aspetti della sicurezza e dei diritti umani nella regione del
Sinai.
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Question for written answer P-002143/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(23 February 2012)

Subject: VP[HR — An Eritrean refugee in Rafah whose life is in danger

Last December, a number of people were kidnapped outside a UN refugee camp in Shagarab, Sudan, by human
traffickers from Rashaida and sold to a gang belonging to the Ramailat tribe. Amongst them was a group of
27 Eritreans, including four girls and a woman with a young infant that were taken to Rafah.

The group was subjected to terrible violence, especially the women, including one who was pregnant and miscarried
for this reason. Several were killed and their bodies abandoned in the desert. Only one 25-year-old man was not
harmed so that he could bring water to the other 125 Eritrean, Sudanese and Ethiopian prisoners who were being
held in chains in houses and stables in the village of Al Mahdya, on the outskirts of Rafah. The witness knows where
the prisoners are being held and what will happen to those for whom a ransom is not paid.

The witness states, ‘A few days ago, one of the jailers showed me a plastic bag containing human organs. If the ransom

”

is not paid, he told me threateningly, “we will kill you and cut out your organs, which we can sell straight away”.

On Thursday night the young Eritrean man broke out of his leg irons and discovered a hole dug by prisoners. When
the captors became aware of his escape they chased and shot at him. Awoken by the shots, the Salafi Bedouin tribe led
by Sheikh M. gave refuge to the Eritrean. The people and organ traffickers are now conducting a relentless search for
the witness and have put up a USD 50 000 reward. His fate is hanging by a thread. Given that the government is
forbidding United Nations High Commission employees from leaving Cairo, the solution appears to be complex. He
is afraid that a member of the gang will seize him or that one of the Salfites will hand him over for the USD 50 000
reward. The gang want to silence him for good, because his voice is the ultimate confirmation of the torture that
Eritreans kidnapped from Sudan are being subjected to. (Source: www.avvenire.it.)

In view of this, could the Vice-President/High Representative state whether she is aware of this situation?

Is the Vice-President/High Representative aware of the current tragic situation facing Eritrean refugees, in particular
the fact that they are subjected to kidnapping, torture and people and organ trafficking?

What does the Vice-President/High Representative intend to do to protect the life of the refugee who has escaped his
Bedouin captors in Rafah?

Answer given by High Representative Ashton/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The HR/VP is aware of the tragic situation of the Sub-Saharan refugees in the Sinai region as well as reports about the
specific case mentioned by the Honourable Member. We have followed very closely the issue of the Sinai refugees
through our delegation in Cairo and we have expressed our concerns at numerous occasions to the Egyptian Ministry
of Foreign Affairs and to the Ministry of Interior. Very recently on March 14, the EUSR for the Horn of Africa,
Mr Alexander Rondos, raised the issue of the Sinai refugees and of the specific case mentioned by the Honourable
Member in his meeting with Foreign Minister Amr in Cairo. The Egyptian side took good note and promised to follow
the matter. We will continue to urge the Egyptian authorities to take the appropriate measures to address the problem
of human trafficking in the Sinai and to ensure that the human rights of migrants and refugees residing or transiting
in Egypt are fully respected. In this context, UNHCR should be given full possibility to implement its mandate on the
entire territory of Egypt.

Unfortunately, progress has so far been very limited. We believe that the best way to improve the security of this
volatile and strategic region would be through a thorough reform of the security sector allowing the Egyptian
authorities to fight traffickers and to control the borders in a more efficient manner while fulfilling their international
human rights commitments. The EU stands ready to support Egypt in this endeavour but our Egyptian partners have
been rather slow to engage on these sensitive matters for the time being. We hope that with the end of the post-
Mubarak transitory phase and the appointment of a new democratically elected government, the security and human
rights issues in the Sinai region will receive greater attention.
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[rdsbeli valaszt igényl6 kérdés P-002144/12
a Bizottsidg szamara
Herczog Edit (S&D)
(2012. februdr 23.)

Tdrgy: Mobil fizetesi rendszerek

A magyar orszdggy(ilés a kozpontositott mobil értékesitést szolgaltatdsok mobil fizetési rendszeren keresztiil torténd
értékesitésével kapcsolatosan megalkotta a 2011. évi CXCX. torvényt, amely a helyi kozuti, a helykozi (tdvolsdgi)
kozati, a vizi, a helyi el6vdrosi és az orszdgos vasti szolgdltatdsokat kozpontositott mobil értékesitésti
szolgaltatasként kezeli, amelyet egy 100%-ban allami tulajdonban 4ll6, a magyar kormdny dltal kijelolt szervezet

(4gynevezett nemzeti mobil fizetési szervezet), a sajat rendszerén keresztiil makodtet.
— Aggélyosnak tartja-e az Eurdpai Bizottsdg, hogy a fent emlitett torvény allami monopéliumot teremt?

— Mit 4ll médjdban tenni, ha annak egyes rendelkezései nem egyeztethetSk 6ssze az Eurdpai Unié alapértékeivel,
idevdg6 jogszabalyaival?

— Van-e birtokdban olyan adat vagy uniés hatdstanulmany, amely az ilyen tipusii — 100%-ban allami feliigyelet alatt
4llo, kozpontositott — mobil fizetési rendszerek hatékonysdgat, fogyasztovédelmi szempontoknak valé megfelelését
vizsgélja?

Joaquin Almunia vilasza a Bizottsig nevében
(2012. mdrcius 27.)

A magyarorszagi nemzeti mobil fizetési rendszerrl sz6l6 torvény (*)szerint egyes kozszolgéltatoknak biztositaniuk
kell, hogy az tigyfelek szolgéltatdsaikat a nemzeti mobil fizetési rendszeren megvasdrolhassak. A rendszert a kormany
altal kijelolt szervezet mikodteti. A Bizottsdg tudomasul veszi, hogy a torvény végrehajtdsara szolgdl6 rendeleteket
még nem fogadtdk el, és a mtikodtetd szervezet kijelolésére még nem keriilt sor.

Az EUMSZ 106. cikkének (1) bekezdése el6irja, hogy a kozvillalkozdsok és az olyan véllalkozdsok esetében,
amelyeknek a tagdllamok kiilonleges vagy kizardlagos jogokat biztositanak, a tagdllamok nem hozhatnak és nem
tarthatnak fenn a Szerz8désekben foglalt szabdlyokkal () ellentétes rendelkezést. E cikk alkalmazdsa tekintetében az
Eurdpai Unié Bir6sdga megillapitotta, hogy egy tagdllam sértheti a Szerz8dést (), amennyiben egy olyan helyzetet
teremtd jogszabélyt fogad el, amelyben egy kozvallalkozds vagy egy véllalkozds, amelynek a tagllam kiilonleges vagy
kizdrolagos jogokat biztosit, nem keriilheti el az er6f6lényes helyzetével vald visszaélést (*).

Annak vizsgélata, hogy egy ilyen jogszabaly Osszeegyeztethet-e a Szerzddéssel, megkoveteli a tények és az iigy
konkrét koriilményeinek részletes elemzését. A Bizottsdg ezért figyelemmel kiséri majd a magyarorszagi
pénzforgalmi dgazatban jelentkez$ azon mutatdkat, amelyek a Szerz8dés vonatkozé rendelkezései és a fenndlld
joggyakorlat fényében aggodalomra adhatnak okot.

A Bizottsignak nincs tudomdsa olyan uniés hatdshatdstanulmanyrol, amely az ilyen kozpontositott mobil fizetési
rendszerek hatékonysagat vizsgilja.

A nemzeti mobil fizetési rendszerrdl sz616 2011. évi CXCX. torvény.

Kiilonosen az EUMSZ 18. cikkében, 101. cikkében és 109. cikkében foglalt szabalyokkal ellentétes rendelkezéseket.

Az EUMSZ 106. cikkének (1) bekezdése, osszefiiggésben az EUMSZ 101. vagy 102. cikkével.

‘) Lésd ebben az értelemben a C-18/88 sz. GB-Inno-BM iigyben (EBHT1991., I-5941 o. 20. pont), a C-242[95 sz. GT-Link iigyben (EBHT1997.,
1-4449. 0., 33. és 34. pont), a C-203/96 sz. Dusseldorp és tdrsai igyben (EBHT 1998., I-4075. 0. 61. pont) és a C-462/99 sz. Connect Austria
Gessellschaft fiir Telekommunikation GmbH tigyben (EBHT 2003.,1-05197. o., 80. pont) hozott itéletet.
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Question for written answer P-002144/12
to the Commission
Edit Herczog (S&D)
(23 February 2012)

Subject: Mobile payment systems

In 2011, the Hungarian Parliament passed Act CXCX concerning the sale of centralised mobile distribution services
via a mobile payment system, which treats local road, trunk-road, water, local suburban and national rail services as
centralised mobile distribution services. This operation is run by an organisation (a so-called national mobile
payment organisation) appointed by the Hungarian Government and wholly owned by the State, using its own
system.

— Is the European Commission concerned that the abovementioned law creates a state monopoly?

— What can it do if some of the law’s provisions are incompatible with the European Union’s fundamental values and
relevant legislation?

— Does the Commission have any information or the results of an EU impact study examining the effectiveness of
such centralised mobile payment systems under complete state supervision and their compliance from a consumer-
protection perspective?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(27 March 2012)

Under the Act on the national mobile payment system in Hungary (') the providers of certain public services shall be
obliged to ensure that their services can be purchased using the national mobile payment system. The system shall be
operated by the organisation appointed by the government. The Commission understands that the implementing
regulations of the Act have not yet been adopted and the operating entity has not been appointed.

Article 106 (1) TFEU provides that in the case of public undertakings and undertakings to which Member States grant
special or exclusive rights Member States shall neither enact nor maintain in force any measure contrary to the rules
contained in the Treaties (?). In the application of this Article, the Court of Justice of the European Union has held that
a Member State may breach the Treaty (’) if it adopts any law that creates a situation in which a public undertaking or
an undertaking on which it has conferred special or exclusive rights cannot avoid abusing its dominant position (*).

An analysis of the compatibility of such an Act with the Treaty always requires a detailed analysis of the facts and the
specific circumstances of the case. The Commission will therefore monitor the Hungarian payments sector for any
indications that could raise concerns in light of the relevant Treaty provisions and the prevailing case law.

The Commission is not aware of any EU impact study examining the effectiveness of such centralised mobile
payment systems.

Act CXCX:2011 on the national mobile payment system.

In particular to those rules provided for Article 18 and Articles 101 to 109 TFEU.

Article 106(1) TFEU in conjunction with Articles 101 or 102 TFEU.

‘) See to that effect, in particular, Case C-18/88 GB-Inno-BM [1991] ECR 1-5941, paragraph 20; Case C-242/95 GT-Link [1997] ECR [-4449,
paragraphs 33 and 34; Case C-203/96 Dusseldorp and Others [1998] ECR [-4075, paragraph 61; and Case C-462/99 Connect Austria Gessellschaft fiir
Telekommunikation GmbH, paragraph 80 [2003] ECR1-05197.

=
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002159/12
ala Comision
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE) y Carl Schlyter (Verts/ALE)
(23 de febrero de 2012)

Asunto: Créditos de carbono del MDL procedentes de incineradoras y vertederos

Las politicas de la UE sobre la gestion de residuos sélidos municipales dan prioridad a la jerarquia de residuos, es decir,
a la reduccién, la reutilizacién y el reciclado de residuos. Asimismo, la UE estd tomando medidas y consiguiendo
desviar los residuos orgdnicos procedentes de vertederos e incrementar la tasa de reciclado, en aras del desarrollo de
un uso cada vez mds eficaz de los recursos naturales. Sin embargo, las politicas europeas de proteccién del clima
parecen contradecir estas acciones, en la medida en que permiten los créditos de emision de carbono procedentes de
sistemas de gases de vertedero y de incineradoras de residuos (los mismos métodos de eliminacién que se encuentran
en la base de la jerarquia de residuos) en el régimen de comercio de emisiones de la UE.

Un informe reciente titulado «El doble rasero de la UE en materia de gestion de residuos y politica de proteccion del
clima» ('), sugiere que los créditos de carbono procedentes de incineradoras y sistemas de gases de vertedero estdn
fomentando la generacion de emisiones toxicas, socavando las pricticas actuales de reciclado y compostaje,
desplazando al sector de reciclado informal, incentivando los vertederos de residuos y la quema de productos
reciclables con combustibles fésiles y, por ltimo, llenando el mercado del carbono de la UE con créditos de emision
que no representan las reducciones reales de las emisiones. El informe viene a decir que la UE apoya los proyectos de
gestion de residuos en paises en vias de desarrollo que serfan ilegales en territorio europeo.

— En vista de estas afirmaciones, stiene previsto la Comisién tomar medidas para remediar esta situacién?

— En particular, jconsiderarfa la Comisién excluir los créditos de carbono procedentes de proyectos de gases de
vertedero e incineradoras de residuos del mercado del carbono europeo (EU ETS)?

Respuesta de la Sra. Hedegaard en nombre de la Comisién
(10 de abril de 2012)

El Mecanismo de Desarrollo Limpio (MDL) es un mecanismo neutral desde el punto de vista tecnoldgico en virtud del
cual toda mejora incremental puede dar lugar a créditos de carbono. La integridad ambiental del MDL es ante todo
responsabilidad de la Junta Ejecutiva del MDL de las Naciones Unidas, mientras que corresponde a los Estados de
acogida determinar las prioridades y evaluar la contribucion de los proyectos concretos al desarrollo sostenible.

La Comisién ha tenido conocimiento de las criticas elevadas por algunas ONG ante la Junta Ejecutiva del MDL en
relacién con la obtencién de créditos de carbono derivados de proyectos para la construccién de incineradoras y
vertederos, y tiene entendido que, a raiz de dichas criticas, la Junta ha revisado algunas metodologias e instrumentos
en materia de tratamiento de residuos a fin de dotarlos de mayor coherencia y mejorar su integridad. La Junta ha
desarrollado asimismo una metodologia de enfoque descendente y a pequefia escala para el reciclaje de residuos
(AMS-III).

Entre sus medidas de aplicacion, la Directiva relativa al Régimen de Comercio de Derechos de Emision (%) dispone la
introduccién de restricciones de uso de créditos que, de lo contrario, podrian utilizarse en la tercera fase del Régimen
de Comercio de Derechos de Emision de la UE durante el periodo 2013 a 2020. Aunque la legislacién autoriza la
introduccién de restricciones adicionales a las adoptadas a principios de 2011, la Comisién no se plantea por el
momento ninguna restriccién de utilizacién adicional.

La Comision desea recordar que la Directiva relativa al Régimen de Comercio de Derechos de Emision tnicamente
permite la utilizacién de créditos procedentes de proyectos MDL registrados después de 2012 si estos se llevan a cabo
en paises menos desarrollados (PMD). De este modo se suprime, en la practica, la demanda en la UE de créditos
derivados de nuevos proyectos de incineracion de residuos y vertederos fuera de los PMD.

() http://www.no-burn.org/-1-10

()  Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 13 de octubre de 2003, por la que se establece un régimen para el comercio de
derechos de emision de gases de efecto invernadero en la Comunidad y por la que se modifica la Directiva 96/61/CE del Consejo (texto pertinente
a efectos del EEE ), DO L 275 de 25.10.2003.
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Frgor for skriftligt besvarande E-002159/12
till kommissionen
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE) och Carl Schlyter (Verts/ALE)
(23 februari 2012)

Angdende: Koldioxidkrediter inom mekanismen for ren utveckling fran forbrinningsanliggningar och deponier

I EU:s politik for hantering av fast kommunalt avfall prioriteras avfallshierarkin, det vill siga begransning av
avfallsmingden, aterutnyttjande och materialdtervinning. I en anda av att utveckla ett allt mer effektivt utnyttjande av
naturresurser har EU dessutom med framgédng vidtagit steg for att begrinsa mingden organiskt material som
deponeras och for att 6ka tervinningsgraden. EU:s klimatpolitik tycks emellertid st i strid med detta, i det att
kolkrediter frin deponigassystem och avfallsforbranning (de avfallshanteringsmetoder som aterfinns lingst ner i
avfallshierarkin) tilldts komma in i EU:s system f6r utsldppshandel.

I den nyligen publicerade rapporten The EU Double Standards on Waste Management and Climate Policy (*) antyds att
koldioxidkrediter frin forbranningsanldggningar och deponigas bidrar till giftiga utsldpp, riskerar aktuell praxis nir
det giller dtervinning och kompostering, ersitter den informella atervinningssektorn, ger incitament for att deponera
avfall och for att brinna atervinnbart avfall med fossila brinslen och slutligen mittar EU:s koldioxidmarknad med
koldioxidkrediter som inte stir for verkliga utslippsminskningar. Enligt rapporten stoder EU i slutindan
avfallshanteringsprojekt i utvecklingslinder som skulle vara olagliga inom EU.

— Mot bakgrund av dessa pastdenden, har kommissionen planer pd vidta steg for att dtgirda situationen?

— Kan kommissionen sirskilt 6verviga att utesluta koldioxidkrediter frin deponigas- och avfallsférbranningsprojekt
fran den europeiska koldioxidmarknaden (EU:s system for handel med utslappsritter)?

Svar frin Connie Hedegaard pd kommissionens vignar
(10 april 2012)

Mekanismen for ren utveckling (CDM) ér en teknikneutral mekanism dar alla gradvisa forbattringar kan krediteras.
Ansvaret for CDM:s miljointegritet har forst och fraimst FN:s exekutivstyrelse for CDM (CDM Executive Board), medan
det dr virdlinderna som ska bekrifta prioriteringar och bedomningar av ett projekts bidrag till hallbar utveckling.

Kommissionen dr medveten om den kritik som vissa icke-statliga organisationer riktat mot exekutivstyrelsen for att
deponerings- och forbranningsprojekt krediterats. Kommissionen har forstatt att exekutivstyrelsen efter denna kritik
har sett over flera avfallsmetoder och avfallsverktyg for att forbittra deras enhetlighet och fullstindighet.
Exekutivstyrelsen har ocks utvecklat en sméskalig "top-down”-metod for avfallsdtervinning (AMS-III)).

I direktivet om utsldppshandel (*) foreskrivs att restriktioner for utnyttjandet ska inféras i samband med
genomforandebestimmelserna for krediter som ocksd kan utnyttjas under fas 3 av EU:s system for handel med
utsldppsritter, som galler fran 2013 till 2020. Enligt lagstiftningen far ytterligare restriktioner for utnyttjandet inforas
utover de som antogs i borjan av 2011, men kommissionen planerar fér ndrvarande inga sddana ytterligare
restriktioner.

Kommissionen vill pdminna om att direktivet om utsldppshandel bara tillater utnyttjande av krediter frén projekt som
registrerats efter 2012, forutsatt att de hérror fran projekt i de minst utvecklade linderna. Detta kommer i praktiken
att undanroja EU-efterfrdgan pd krediter frin deponerings- och forbranningsprojekt utanfér de minst utvecklade
linderna.

() http://www.no-burn.org/-1-10
()  Europaparlamentets och rddets direktiv 2003/87EG av den 13 oktober 2003 om ett system fér handel med utslappsritter for vixthusgaser inom
gemenskapen och om dndring av radets direktiv 96/61/EG (Text av betydelse for EES) (EUT L 275, 25.10.2003).
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Question for written answer E-002159/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE) and Carl Schlyter (Verts/ALE)
(23 February 2012)

Subject: CDM carbon credits from incinerators and landfills

EU policies on municipal solid waste management prioritise the Waste Hierarchy, that is, waste reduction,
reutilisation, and recycling. Moreover, the EU is successfully taking steps to divert organic waste from landfills and
increase recycling rates, in the spirit of developing an increasingly efficient use of natural resources. EU climate
policies appear to contradict this, however, insofar as they allow carbon credits from landfill gas systems (LFG) and
waste incinerators (the very disposal methods at the bottom of the Waste Hierarchy) into the EU Emissions Trading
System.

A recent report, ‘The EU Double Standards on Waste Management and Climate Policy’ ('), suggests that carbon credits
from incinerators and LFG are fostering the generation of toxic emissions, jeopardising current practices of recycling
and composting, displacing the informal recycling sector, incentivising the landfilling of waste and the burning of
recyclables with fossil fuels, and finally, filling up the EU carbon market with carbon credits that do not represent real
emission reductions. Ultimately, the report says, the EU is supporting waste management projects in developing
countries that would be illegal on European soil.

—  Inlight of these claims, is the Commission planning to take any steps to remedy this situation?

— In particular, would the Commission consider the exclusion of carbon credits from landfill gas and waste
incinerator projects from the European carbon market (EU ETS)?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(10 April 2012)

The Clean Development Mechanism (CDM) is a technology neutral mechanism, where all incremental improvements
can be credited. The environmental integrity of the CDM is first and foremost the responsibility of the UN's CDM
Executive Board, while the determination of priorities and assessment of a project’s contribution to sustainable
development is something that host countries must confirm.

The Commission is aware of the criticisms put forward to the CDM Executive Board by certain NGOs regarding the
crediting of landfill and waste incinerator projects. It understands that following these criticisms, the Board has
revised several waste methodologies and tools to improve their consistency and integrity. The Board has also
developed a top-down small-scale methodology for waste recycling (AMS-III]).

The ETS Directive (%) provides for use restrictions to be introduced as part of the implementing provisions for credits
which are otherwise usable during phase 3 of the EU ETS, running from 2013 to 2020. While the legislation allows
putting in place further use restrictions adding to those adopted in early 2011, the Commission is currently not
planning any additional use restrictions.

The Commission would recall the ETS Directive only allows the use of credits from CDM projects registered after
2012 if they come from projects in Least Developed Countries (LDCs). This will de facto remove EU demand for
credits from landfilling and waste incineration projects from new projects outside LDCs..

() http://www.no-burn.org/-1-10
()  Directive 2003/87[EC of the European Parliament and of the Council of 13 October 2003 establishing a scheme for greenhouse gas emission
allowance trading within the Community and amending Council Directive 96/61/EC (Text with EEA relevance), OJ L 275, 25.10.2003.



24.7.2013

Euroopa Liidu Teataja

C210E/63

(Version frangaise)

Question avec demande de réponse écrite E-002162/12
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(23 février 2012)

Objet: La spéculation sur les matiéres premiéres affole le monde agricole

Le 14 juillet 2010, les cours du cacao ont atteint sur le marché a terme leur plus haut niveau depuis septembre 1977,
en grimpant jusqu’a plus de 3 270 euros la tonne. Un seul spéculateur est a I'origine de cette flambée inhabituelle des
prix. Sur fond de mauvaises récoltes en Afrique, Anthony Ward, président du fonds d’investissement britannique
Armajaro, a ainsi mis la main en juillet 2010 sur pres de 240 100 tonnes de cacao, soit I'équivalent de 7 % de la
production mondiale, 15 % des stocks mondiaux et 25 % des stocks européens estimés. L'objectif était clair: assécher
le marché pour créer de la rareté, faire grimper les cours et revendre au prix fort. Une telle opération de spéculation est
appelée squeeze ou corner outre-Manche. Anthony Ward n'en est d'ailleurs pas a son coup d’essai. En 2002, ce
spécialiste du marché du cacao s'était en effet distingué par 'acquisition expresse de 204 000 tonnes de feves. Elles lui
avaient rapporté 47,4 millions d’euros a la revente deux mois plus tard.

En 2011, des traders britanniques ont rapporté au Bureau of Investigate Journalism qu'une entreprise, propriété de
Cargill et ABF, avait tenté de manipuler le marché du blé. Ainsi, Frontier Agriculture a acheté tout le blé disponible sur
le marché via tous les contrats a terme du mois de mai sur le London International Financial Futures and Options
Exchange (Liffe), le marché a terme britannique. Elle a donc acheté prés de 225 000 tonnes de blé fourrager pour un
montant de pres de 46 millions d’euros. Le prix du blé étant extrémement volatile avec notamment une augmentation
de 70 % l'année précédente, de nombreuses inquiétudes sont apparues suite a ces manceuvres. De plus, le prix du blé
fourrager a un impact sur les cours du blé alimentaire utilisé, par exemple, pour le pain.

Le renforcement des régles régissant les transactions sur les marchés agricoles n'en est que plus urgent. Aujourd’hui,
un spéculateur habile controle a lui seul prés de 10 % de la production mondiale de cacao et 15 % des stocks
mondiaux. Qu'en sera-t-il si demain un ou plusieurs spéculateurs s’entendaient pour prendre le controle de 10, 20 ou
30 % du marché mondial du blé?

Le blé est un produit de premiere nécessité dont dépend directement l'alimentation de pres de la moitié de la
population mondiale. A T'heure ot plus d’'un milliard de personnes souffre de la faim dans le monde, il n'est pas
admissible que les matiéres premiéres agricoles puissent étre le terrain de jeu des spéculateurs.

Quels réglementations et organes de controle efficaces la Commission compte-t-elle mettre en place pour mettre un
terme a la spéculation non régulée qui menace 'équilibre mondial?

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(30 avril 2012)

En octobre 2011, la Commission a présenté plusieurs propositions législatives (') visant 8 améliorer la transparence et
la surveillance des instruments dérivés sur matieres premieres dans le cadre du réexamen de la directive sur les
marchés d'instruments financiers (MiFID) et de la directive sur les abus de marché (MAD). La directive MiFID contient
un certain nombre de mesures spécifiques aux marchés des instruments dérivés sur matiéres premieres, comme la
réduction des dérogations pour garantir la participation de tous les acteurs concernés, une transparence accrue, des
obligations de communication des positions et un systéme de limitation des positions. Le réexamen de la directive
MAD étend le champ d'application de celle-ci aux cas d’abus de marché qui concernent a la fois les marchés de
matiéres premiéres et les marchés de dérivés qui y sont liés. Ces propositions sont conformes aux engagements
généraux que nous avons pris au sein du G-20 et aux principes de réglementation établis par 'Organisation
internationale des commissions de valeurs mobiliéres (OICV).

L'introduction d’un systéme visant a fixer des limites de position, associée au renforcement du cadre de la directive
MAD, empéchera les acteurs du marché de se constituer des positions importantes sur les marchés a terme et interdira
explicitement d'utiliser les dérivés pour influencer le cours des marchés au comptant associés ou dutiliser les
transactions sur les marchés au comptant pour manipuler les marchés de dérivés.

() Proposition de réglement du Parlement européen et du Conseil concernant les marchés d'instruments financiers et modifiant le réglement [EMIR]
sur les produits dérivés négociés de gré a gré, les contreparties centrales et les référentiels centraux [COM(2011)652] et proposition de directive du
Parlement européen et du Conseil concernant les marchés d'instruments financiers, abrogeant la directive 2004/39/CE du Parlement européen et
du Conseil [COM(2011)656]. Proposition de réglement du Parlement européen et du Conseil sur les opérations d'initiés et les manipulations de
marché (abus de marché) du 20 octobre 2011 [COM(2011)651].
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Actuellement, les régulateurs financiers nationaux sont déja chargés de la surveillance de tous les marchés
d’instruments dérivés sur matiéres premiéres. Une transparence accrue et les nouveaux instruments de surveillance
décrits plus haut leur permettront de mieux comprendre le role joué par la spéculation sur ces marchés et de réagir
plus rapidement face aux pratiques déstabilisantes ou abusives. La proposition introduit également une obligation de
coopération et d'échange d'informations entre les régulateurs financiers et les régulateurs des marchés de matieres
premiéres au comptant (c'est-a-dire physiques) lorsque ceux-ci existent.
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Question for written answer E-002162/12
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(23 February 2012)

Subject: Commodity speculation is throwing the farming world into a panic

On 14 July 2010, cocoa prices on the futures market reached their highest level since September 1977, climbing to
more than EUR 3 270 per tonne. A single speculator was behind this remarkable price peak. Harvests in Africa had
been poor, and Anthony Ward, chairman of the UK commodity hedge fund Armajaro, managed to get his hands on
nearly 240 100 tonnes of cocoa in July 2010, equivalent to 7 % of world cocoa production, 15 % of global stocks and
25 % of estimated European stocks. The aim was clearly to drain the market and create scarcity, drive up prices and
sell on the acquisitions at a higher price. In the United Kingdom this well-known speculation ploy is termed a squeeze
or corner. It was not Anthony Ward’s first stunt. In 2002, this cocoa market specialist had attracted notice by speedily
buying up 204 000 tonnes of beans, which earned him EUR 47.4 million when sold two months later.

In 2011, British traders told the Bureau of Investigative Journalism that a company owned by Cargill and ABF had
tried to manipulate the wheat market. Frontier Agriculture bought all available May futures contracts on the London
International Financial Futures and Options Exchange (Liffe), the UK futures market. It thus bought nearly
225000 tonnes of feed wheat worth almost EUR 46 million. Given that wheat prices were extremely volatile,
particularly with the 70 % increase the year before, these operations sparked numerous anxieties. Moreover, the price
of feed wheat has an impact on the price of food wheat used, for example, to make bread.

It is now more necessary than ever to strengthen the trade rules governing agricultural markets. Today, one crafty
speculator alone controls almost 10 % of world cocoa production and 15 % of global stocks. What would happen if,
tomorrow, one or more speculators conspired to take control of 10 %, 20 %, or 30 % of the global wheat market?

Wheat is the food staple on which nearly half the world’s population directly depends. At a time when more than a
billion people in the world are suffering from hunger, it is unacceptable for agricultural commodities to be treated as
the playthings of speculators.

What rules and effective supervisory bodies will the Commission put in place to stop this unregulated speculation
threatening world stability?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission presented in October 2011 legislative proposals (') to improve the transparency and oversight of
commodity derivatives as part of the reviews of the Market in Financial Instruments Directive (MiFID) and the Market
Abuse Directive (MAD). MiFID includes a number of measures specific to the commodity derivatives markets, such as
reducing the exemptions to ensure that all relevant players are authorised, enhanced transparency, position reporting
requirements, and a position limits regime. The MAD review extends its scope to market abuse cases occurring across
both commodity and related derivatives markets. These proposals are in line with our global G-20 commitments and
the principles of regulation established by the International Organisation of Securities Commission (IOSCO).

The introduction of a position limits regime combined with the strengthening of the MAD framework will prevent
market participants from building up large positions in the futures markets and explicitly prohibit the use of
derivatives to manipulate the price of the related spot markets or to use transactions in the spot markets to
manipulate derivatives markets.

The national financial regulators are already today responsible for the supervision of all types of commodity
derivatives markets. The increase in transparency and the new supervisory tools described above will allow them to
better understand the role of speculation in these markets and to react more swiftly to disruptive or abusive trading
practices. The proposal also introduces an obligation to cooperate and exchange information between financial
regulators and the regulators of spot (i.e. physical) commodity markets where they exist.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on Markets in financial instruments and amending Regulation [EMIR] on
OTC derivatives, central counterparties and trade repositories (COM(2011) 652) and Proposal for a directive of the European Parliament and of
the Council on markets in financial instruments repealing Directive 2004/39/EC of the European Parliament and of the Council (COM(2011)
656). Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on insider dealing and market manipulation (market abuse)
(COM(2011) 651) of 20 October 2011.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002186/12
adresatd Comisiei
Petru Constantin Luhan (PPE)
(27 februarie 2012)

Subiect: Comertul on-line cu medicamente

Comertul electronic cu medicamente a luat amploare in Europa in ultimul timp, in conditiile in care peste 50 % din
medicamentele vandute pe internet sunt falsificate, ceea ce reprezinti o reald amenintare pentru concetdtenii nostri.

Pierderea in greutate, imbundtitirea performantelor sexuale, renuntarea la fumat, lupta impotriva depresiei, cancerul,
toate sunt motive pentru care oferta pe Internet abunda la astfel de medicamente.

Astfel de produse contraficute pot avea consecinte fatale pentru pacienti, care este posibil sd nu fie constienti ci au
devenit victime ale unei inselatorii si cd medicamentele comandate pe internet sunt doar imitatii de medicamente. Ca
sd citez o declaratie a fostului secretar general al Interpol, Ronald Noble, care compara numdrul de victime ale
terorismului cu cel al victimelor medicamentelor contraficute: in decursul unei perioade de 45 de ani, teroristii au
ucis 65 000 de oameni, in timp ce medicamentele contraficute au provocat 200 000 de victime numai in China.

fn acest context este binevenitd propunerea de directivd a Parlamentului European si a Consiliului de modificare a
Directivei 2001/83/CE privind prevenirea patrunderii in lantul legal de aprovizionare a medicamentelor falsificate in
ceea ce priveste identitatea, istoricul sau sursa acestora (COM(2008)0668 — C6 0513/2008 — 2008/0261(COD)).
Conform acestei directive, va fi introdus un logo standard, pentru a identifica site-urile web de incredere care vand
produse farmaceutice. Astfel, cumpdritorii isi pot da seama dacd este vorba de un site sigur, legal sau de unul ilegal.

1. Ce msuri are in vedere Comisia cu privire la cei care vor continua sd incalce legislatia in domeniu?

2. Ce masuri intentioneazd si ia Comisia pentru a informa cetdtenii europeni in primul rand despre riscurile
achizitiilor de medicamente pe internet si, in al doilea rind, despre acest sistem unic de identificare a site-urilor
acreditate?

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(3 aprilie 2012)

1. Comisia ar dori sd informeze distinsul membru cd Directiva 2011/62/UE a Parlamentului European si a
Consiliului de modificare a Directivei 2001/83/CE de instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de
uz uman in ceea ce priveste prevenirea pitrunderii medicamentelor falsificate in lantul legal de aprovizionare () a fost
adoptatd la 8 junie 201 1. Majoritatea dispozitiilor din aceastd directivd vor fi aplicabile incepand cu 2 januarie 2013.

Comisia este constientd de problema vanzarilor ilegale de medicamente pe internet si lucreaza la punerea in aplicare a
directivei mentionate anterior. Directiva prevede ci statele membre vor fi responsabile cu stabilirea normelor privind
sanctiunile (eficiente, proportionale si cu efect de descurajare) aplicabile in cazul incilcarilor dispozitiilor previzute in
directivi si vor trebui si asigure punerea in aplicare a sanctiunilor respective.

2. Directiva prevede, de asemenea, promovarea de citre Comisie, in cooperare cu Agentia Europeand pentru
Medicamente si cu autoritdtile din statele membre, a unor campanii de informare privind pericolele medicamentelor
falsificate, in special, cele vandute pe internet. Doud materiale video au fost deja produse de Comisie (?). Pot fi
promovate alte campanii dupd instituirea siglei de incredere pentru farmaciile on-line.

() JOL174,1.7.2011.
()  http://ec.europa.eufhealth/human-use|videos/videos|fake_medicines_en.mp4;
http:/[ec.europa.eu/health/human-use/videos|videos/counterfeit_med_en.mp4
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Question for written answer E-002186/12
to the Commission
Petru Constantin Luhan (PPE)
(27 February 2012)

Subject: Online trade in medicinal products

With online trade in medicinal products increasing exponentially in Europe in recent times, over 50 % of such
products are counterfeit, representing a real threat to our fellow citizens.

Weight loss, improved sexual performance, giving up smoking, combating depression and cancer, are all reasons why
offers for such medicinal products are appearing in their droves on the Internet.

These types of counterfeit medicinal products can have fatal consequences for patients, who may not be aware that
they are victims of deception and that the medicinal products ordered on the Internet are only imitations. To quote a
statement made by the former Interpol Secretary General, Ronald Noble, comparing the number of victims claimed
by terrorism and counterfeit medicinal products respectively, over a period of 45 years, terrorists have killed
65 000 people, while counterfeit medicinal products have claimed 200 000 victims in China alone.

In this context, the proposal for a directive of the European Parliament and of the Council amending
Directive 2001/83/EC as regards the prevention of the entry into the legal supply chain of medicinal products which
are falsified in relation to their identity, history or source (COM(2008) 0668 — C60513/2008 — 2008/0261(COD))
is to be welcomed. In accordance with this directive, a standard logo will be introduced in order to identify reliable
websites that sell pharmaceutical products. In this way, buyers can tell if the site is secure, and whether it is legal or
illegal.

1. What measures does the Commission envisage regarding continued non-compliance with legislation in this area?

2. What measures does the Commission intend to take to inform European citizens, firstly, about the risks of
purchasing medicinal products on the Internet, and secondly, about this unique identification system for accredited
sites?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(3 April 2012)

1. The Commission would like to inform the Honourable Member that directive 2011/62/EU of the Parliament
and of the Council amending Directive 2001/83/EC (') on the Community code relating to medicinal products for
human use, as regards the prevention of the entry into the legal supply chain of falsified medicinal products was
adopted on 8 June 2011. The majority of the provisions of this directive will be applicable as of 2 January 2013.

The Commission is aware of the problem of illegal sales of medicines on the web and is working on the
implementation of the abovementioned Directive. The directive foresees that Member States will be responsible for
laying down rules on penalties (effective, proportionate and dissuasive) applicable to infringements to the provisions
set out in the directive and they will have to ensure that those penalties are implemented.

2. The directive also foresees the promotion by the Commission, in cooperation with the European Medicine
Agency and Member States authorities, of information campaigns on the dangers of falsified medicinal products, in
particular, those sold over the Internet. Two videos have already been produced by the Commission (?). Further
campaigns may be promoted once the trust logo for online pharmacies will be put in place.

()  OJL174,1.7.2011.
() http://ec.europa.eufhealth/human-use|videos/videos|fake_medicines_en.mp4;
http:/[ec.europa.eu/health/human-use/videos|videos/counterfeit_med_en.mp4.
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Question avec demande de réponse écrite E-002196/12
ala Commission
Dominique Vlasto (PPE)
(27 février 2012)

Objet: Soutien aux filieres d’approvisionnement de qualité dans la grande distribution

Certaines enseignes de grande distribution, notamment en France, ont fait le choix de garantir la meilleure qualité
possible et la tracabilité de leurs produits du champ a l'assiette, afin d'offrir a leurs clients des produits frais et
authentiques et de nouer des partenariats durables avec les producteurs-éleveurs.

Cette démarche innovante est réciproquement profitable, car elle permet, d’'une part, a la grande distribution de
s'approvisionner en produits respectant des criteres environnementaux et de qualité stricts et, d'autre part, aux
éleveurs-producteurs d’avoir des débouchés siirs et des prix de vente de leur production élevés.

C'est un atout indéniable non seulement pour la rémunération des exploitants agricoles et pour 'emploi rural, mais
aussi pour la mise en valeur et la préservation de savoir-faire traditionnels reconnus. C'est également une méthode
qui, en s'engageant sur des volumes prévisionnels d’achat en amont de la production, permet d’anticiper et d’organiser
la production et de corriger I'impact négatif de la saisonnalité des activités agricoles.

Dans un contexte ot le monde agricole est de plus en plus fragilisé et ot les exigences des consommateurs en termes
de qualité et de tragabilité sont de plus en plus grandes, il y a lieu de soutenir et d’encourager les engagements qualité
de ces enseignes de grande distribution.

1. La Commission est-elle favorable a ce type de démarche, qui crée un partenariat durable entre tous les acteurs de la
chaine logistique alimentaire et le monde de la distribution?

2. Dans quelle mesure la Commission pourrait-elle soutenir ces filieres d’approvisionnement fondées sur la qualité et
la tracabilité, et encourager leur développement?

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(4 avril 2012)

La Commission est effectivement favorable aux initiatives appropriées prises par les détaillants pour garantir les
qualités particulieres de leurs produits alimentaires, a condition que toutes les régles applicables soient respectées.

La politique actuelle de développement rural de I'UE, mise en place pour la période 2007-2013, permet d’aider les
agriculteurs a faire face aux cofits initiaux liés a leur participation aux régimes de qualité alimentaire reconnus par un
Etat membre. En ce qui concerne les systémes de certification volontaires, la Commission a élaboré des lignes
directrices indiquant les meilleures pratiques concernant leur application.

Conformément aux propositions de la Commission relatives au développement rural aprés 2013, il y a lieu d’accorder
une aide non seulement aux agriculteurs qui participent pour la premiére fois aux régimes de qualité de I'Union ou
aux programmes reconnus par les Etats membres selon certains critéres, mais aussi aux systémes de certification
volontaires pour les produits agricoles reconnus par les Etats membres, pour leur respect des lignes directrices sur les
meilleures pratiques de 'Union.

Le forum a haut niveau sur l'amélioration du fonctionnement de la chaine d'approvisionnement alimentaire étudie
actuellement les possibilités pour créer une base de données sur la législation existante en matiére d'étiquetage, qui
pourrait également inclure I'étiquetage volontaire des denrées alimentaires. Celle-ci permettrait de fournir des
orientations et de poursuivre 'harmonisation en ce qui concerne les régimes volontaires.

Par ailleurs, une aide sera accordée a un large éventail d’activités de coopération menées dans le secteur
agroalimentaire de 'UE, en particulier dans la perspective de développer les circuits d'approvisionnement courts et les
marchés locaux.
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Question for written answer E-002196/12
to the Commission
Dominique Vlasto (PPE)

(27 February 2012)

Subject: Support for high-quality supply chains in mass retail

Certain leading mass retailers, particularly in France, have chosen to guarantee the best possible quality and the
traceability of their products from field to fork, in order to offer their customers fresh and authentic products and to
establish sustainable partnerships with producers and farmers.

This innovative approach is mutually beneficial, as on the one hand it allows mass retailers to source products which
comply with strict environmental and quality criteria, and on the other hand gives farmers and producers secure
outlets and allows them to sell their products at high prices.

This is an undeniable asset, not only as regards farm income and rural employment, but also as regards the promotion
and preservation of traditional and well-established know-how. This method also makes it possible to anticipate and
organise production and to counteract the negative impact of the seasonal variations in agricultural activities, since it
involves committing to expected sales volumes in advance of production.

In a situation where the agricultural community is being increasingly weakened, and where consumers are making
ever greater demands in terms of quality and traceability, the quality commitments made by these leading mass
retailers should be supported and encouraged.

1. Does the Commission support this kind of approach, which creates a sustainable partnership between all players in
the food logistics chain and the distribution system?

2. To what extent could the Commission support these supply chains based on quality and traceability, and
encourage their development?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(4 April 2012)

The Commission is indeed in favour of appropriate initiatives by retailers to guarantee particular qualities in their
food products — provided that all relevant rules are complied with.

In the current period of 2007-2013, the EU’s rural development policy can help farmers meet the initial costs of
becoming involved in food quality schemes recognised by a Member State. As regards voluntary certification
schemes, the Commission developed guidelines showing best practice for their operation.

According to the Commission’s proposals with regard to the rural development post 2013, support should be
available not only for new participation by farmers in Union quality schemes or those recognised by Member States
according to certain criteria, but also for voluntary agricultural product certification schemes recognised by Member
States as meeting the Union best practice guidelines.

The High Level Forum for a Better Functioning Food Supply Chain is currently exploring possibilities of creating a
database of existing labelling legislation-, which could also include voluntary food labelling. This could help to
provide guidance and lead to further harmonisation concerning voluntary schemes.

Moreover, support will be available for a broad range of cooperation activities within the EU agri-food sector,
especially with a view to developing short supply chains and local markets.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002202/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(27 febbraio 2012)

Oggetto: Misure per il settore dei foraggi essiccati

11 31 marzo 2012 verra azzerato il sostegno alla trasformazione dei foraggi essiccati. Dopo la revisione intermedia e il
parziale disaccoppiamento del sostegno dell'UE, la produzione europea di foraggi essiccati si ¢ progressivamente
ridotta da 5 a 3,5 milioni di tonnellate. La sopravvivenza della filiera italiana ¢ in pericolo, con pregiudizio di 15 000
addetti, di cui 900 dipendenti, 10 000 agricoltori e un indotto di 4 000 unita, nonché con una drastica riduzione delle
superfici a erba medica.

In particolari aree dell'Ttalia, circa 80 000 ettari sono coltivati a erba medica e la coltura prospera perché esistono in
zona gli impianti di trasformazione anche se non sono presenti allevamenti di bestiame. Senza allevamenti manca il

letame, ma la fertilita dei terreni ¢ affidata alla coltura dell’erba medica.

L’eventuale chiusura degli impianti, la mancanza di allevamenti, la concorrenza dei cereali e delle biomasse mettono a
rischio questa coltura che non troverebbe collocazione.

L'erba medica, se trasformata, rappresenta la piti alta fonte di proteine dell'UE (2 500 kg proteine/ha).

E pianta miglioratrice perché:

— fissal'azoto atmosferico e non richiede concimazioni azotate, erbicidi e pesticidi;

—  sanifica le acque di falda;

—  haun‘azione antierosiva;

—  contribuisce a combattere l'effetto serra;

—  predispone i terreni alla coltivazione biologica.

L'unica speranza di sopravvivenza della filiera ¢ ora affidata all'art. 38 (sostegno accoppiato facoltativo) previsto nella
nuova PAC, il quale permetterebbe un aiuto agli agricoltori che coltivano erba medica da destinare alla
trasformazione.

Alla luce di quanto precede, pud la Commissione dire:

—  se prevede misure pill incisive per 'accesso dei foraggi essiccati all'art. 38, per evitare distorsioni del mercato

come quella che si sta verificando con 'art. 68, cui la Francia ha potuto accedere (€ 120/ha), mentre I'ltalia ne &
stata esclusa definitivamente?

Risposta data da Dacian Ciolos a nome della Commissione
(2 aprile 2012)

Le condizioni per la concessione del sostegno accoppiato facoltativo di cui all'articolo 38 della proposta di
regolamento che stabilisce le norme relative ai pagamenti diretti saranno adottate dalla Commissione per mezzo di
atti delegati, tenendo conto in particolare della necessita di limitare eventuali effetti distorsivi sui mercati interessati.

Peraltro, il fatto che I'ltalia abbia deciso di non attuare il sostegno specifico previsto all'articolo 68 del regolamento
(CE) n. 73/2009 (') a favore dell'erba medica, mentre la Francia ha attuato una misura che riguarda talune colture
proteiche e leguminose foraggere ¢ dovuto al modo in cui & concepito il regime in oggetto, nell'ambito del quale
spetta agli Stati membri decidere come utilizzare il sostegno specifico e le relative misure da adottare. D’altro canto,
alla Commissione non sono state segnalate distorsioni nell'ambito di questo mercato.

() GUL 30del 31.1.2009, pag. 16.
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Question for written answer E-002202/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(27 February 2012)

Subject: Measures for the dried fodder sector

On 31 March 2012, support for the processing of dried fodder will be removed. Since the mid-term review and the
partial decoupling of EU support, European production of dried fodder has progressively dropped from 5 to
3.5 million tonnes. The survival of the Italian sector is in danger, to the detriment of 15 000 workers, including 900
employees, 10 000 farmers and 4 000 related industries, in addition to a drastic reduction in the surface area given
over to alfalfa.

In certain areas of Italy, approximately 80 000 hectares are planted with alfalfa, and the crop prospers because there
are processing plants in the area, despite there being no livestock farms. Without such farms, there is a lack of

manure, but soil fertility is assured by the cultivation of alfalfa.

The possible closure of the processing plants, the lack of livestock farms and the competition from cereals and
biomass crops would put this crop’s cultivation at risk, as there would be no room for it.

When processed, alfalfa is the EU’s highest source of protein (2 500 kg protein/hectare).

It is a catch crop because:

— it fixes atmospheric nitrogen and does not require nitrogenised manures, herbicides or pesticides;
— it sanitises groundwater;

—  ithas an anti-erosive action;

— it helps fight the greenhouse effect;

— it prepares soils for organic cultivation.

The only hope for survival of the sector now lies in Article 38 (voluntary coupled support) of the new CAP, which
would provide aid for farmers growing alfalfa for processing.

In the light of the above, can the Commission state:

—  whether more effective measures are envisaged for access of dried fodder to Article 38, in order to avoid market
distortion as has been the case with Article 68, under which France was given access to support
(EUR 120/hectare) while Italy was definitively excluded?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(2 avril 2012)

Les conditions pour 'octroi du soutien couplé facultatif prévu a l'article 38 de la proposition de reglement établissant
les régles relatives aux paiement directs seront adoptées par la Commission par voie d’actes délégués en tenant
compte notamment de la nécessité de limiter d’éventuels effets de distorsion sur les marchés concernés.

Par ailleurs, le fait que I'ltalie ait décidé de ne pas mettre en ceuvre le soutien spécifique prévu a larticle 68 du
réglement (CE) n° 73/2009 (") en faveur de la luzerne alors que la France a mis en ceuvre une mesure visant certains
protéagineux et légumineus